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1 Microphone

2 Allumé / Eteint

3 Indicateur LED

4 Port de chargement USB
5 Prise jack 3,5 mm

DE
1 Mikrofon

2 Einschalten / Ausschalten
3 LED-Anzeige

4 USB-Ladeanschluss

5 3,5-mm-Klinkenbuchse

PT
1 Microfone

2 Ligado / Desligado

3 Indicador LED

4 Porta de carregamento USB
5 Jackde 3,5 mm

NE
1 Microfoon

2 Aanzetten / Uitzetten
3 LED-indicator

4 USB-oplaadpoort

5 3,5mm jack

SL
1 Mikrofon

2 Zapnuté/Vypnuté
3 LED indikétor

4 USB nabijaci port
5 3.5mm jack

MA
1 Mikrofon

2 Bekapcsolas / Kikapcsolas
3 LED jelzofény

4 USB tolt6 csatlakozdegység
5 3,5mm-es jack csatlakozo

SR
1 Mikrofon

2 Uklju¢eno / Isklju¢eno

3 LED indikator

4 USB priklju¢ak za punjenje
5 3.5mm priklju¢ak

suU
1 Mikrofoni

2 Paalla/ Pois

3 LED-merkkivalo
4 USB-latausportti
5 3,5mm:n jack
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STEREO HEADPHONE
COMPATIBLE WITH
BLUETOOTH
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Piste suivante/Augmenter le volume

Lecture/pause, répondre/terminer les appels

Double-clic : Recomposer le dernier numéro de téléphone
composé

Appuyez et maintenez (1-2 sec): rejeter |'appel entrant

Piste précédente/Baisser le volume

Néchster Titel / Lautstarke erhohen

Wiedergabe/Pause, Anrufe annehmen/beenden
Doppelklick: Zuletzt gewahlte Rufnummer erneut wéhlen
Driicken & halten (1-2 Sek.): Eingehenden Anruf abweisen

Vorheriger Titel / Lautstérke verringern

Faixa seguinte/Aumentar volume

Reproduzir/pausa, atender/terminar chamadas
Clique duas vezes: Remarcar ultimo nimero marcado
Premir e manter (1-2 s): Rejeitar uma chamada

Faixa anterior/Baixar volume

Volgende nummer / Verhoog volume

Afspelen/pauzeren, oproepen beantwoorden/beéndigen
Dubbelklik: Bel laatst gedraaide telefoonnummer opnieuw
Indrukken & vasthouden (1-2 sec): Wijs inkomende oproep af

Vorige nummer / Verlaag volume

Dalsia skladba / zvy3enie hlasitosti

Prehrat / pozastavit, prijat / ukon¢it hovor

Dvojité kliknutie: Opdtovné vytocenie naposledy volaného
telefénneho ¢isla

Stlacte a podrzte (1-2 sekundy): Odmietnite prichadzajtici hovor

Predchédzajlca skladba / znizenie hlasitosti

Kovetkezé szam / Hangosités

Lejatszas/szlinet, hivas fogadasa/befejezése
Nyomja meg kétszer: Az utolsé hivott szam tarcsazasa
Tartsa lenyomva (1-2 mp): A bejové hivas elutasitasa

El6z6 szam / Lehalkitas

Sledeca pesma / Povecanje zvuka
Reprodukuj/pauziraj, odgovori/zavrsi poziv
Dvostruki klik: Ponovno biranje poslednjeg biranog
telefonskog broja

Pritisni i drzi (1-2 sekunde): Odbij dolazni poziv

Prethodna pesma / Smanjenje zvuka

Seuraava kappale / Adnenvoimakkuuden lisdys

Toista/tauota, vastaa/lopeta puhelu
Tuplaklikkaus: Viimeksi valitun numeron uudelleen valinta
Paina & pida (1-2 sek): Hylkda saapuva puhelu

Edellinen kappale / Adnenvoimakkuuden vahennys
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Content
Contenu
Contenido
Inhalt
Contenuto
Contetdo
Zawartosc
Inhoud
Obsah
Obsah
Nepiexopevo
Innhold
Vsebina
Sadrzaj
Pitoisuus
Innehall
Indhold
Turinys
Tartalom

EN

1 Microphone 6 Next track / Volume up
2 On/Off 7 Play/pause, answer/end calls
3 LED indicator Double click: Re-dial last dialed phone number
4 USB charging port Press & hold (1-2 sec): Reject incoming call
. 8 Previous track / Volume down
5 3.5mm jack
ES
1 Micréfono 6 Siguiente pista / Subir volumen
2 Reproducir / Pausa 7 Play/pausa, responder/finalizar lamadas
3 Indicador LED Doble clic: volver a marcar el tltimo nimero de teléfono
marcado
4 Puerto USB de carga Pulsar y mantener (1-2 seg.): rechazar la llamada entrante
5 Clavija3,5mm 8 Pista anterior / Bajar volumen
IT
1 Microfono 6 Traccia successiva / Alzare il volume

2 Accensione / Spegnimento 7 Riproduzione/pausa, risposta/fine chiamata
3 Indicatore LED Doppio click: Ricomposizione dell’'ultimo numero di

S telefono composto
4 Porta diricarica USB Tenere premuto (1-2 sec): Rifiutare la chiamata in arrivo
5 Jackda3,5mm

8 Traccia precedente / Abbassare il volume
PL
1 Mikrofon 6 Nastepny utwér / Zwiekszanie gtosnosci
2 Wiaczanie zasilania / 7 Odtwarzanie/wstrzymanie, odbieranie/zakariczanie rozméw
Wylaczanie zasilania Podwajne klikniecie: Ponowne wybieranie ostatnio
3 Wskaznik LED wybieranego telefonu
. Nacisniecie i przytrzymanie (1-2 sek): Odrzucenie
4 Port Iadowanla use potaczenia przychodzacego
5 Wtyczka jack 3.5mm 8 Poprzedni utwor / Zmniejszanie gtosnosci
(<3
1 Mikrofon 6 Dalsi skladba/zvyseni hlasitosti
2 Zapnuto / Vypnuto 7 Piehrat/pozastavit, prijmout/ukonit hovory
3 LED indikator Dvojité kliknuti: Znovu vytocte naposledy volané telefonni ¢islo
4 USB nabijeci port Stisknéte a podrzte (1-2 sekundy): Odmitnéte prichozi hovor
. 8 Predchozi skladba/snizeni hlasitosti
5 3,5mm jack
EA
1 Mikpépwvo 6 Emépevo tpayoudt/ AvEnon évtaong
2 Evepyomoinon / 7 Avamapaywyn/maoon, évapén/téhog KAfong
Anevepyomoinon A6 ménpa: Emavarkinon tou teAeutaiou KAnBévtog apiBpol
3 ‘Evbeifn LED Miéote Kat KPATAOTE (1-2 SeUT.): ATOPPIYPN EICEPKOHEVNG
A
4 ©Vpa @optionc USB s ; none i 551/ Met i
5 EicoBoc fiyou 3,5 . ponyoupevo Tpayoudt / Meiwon évtaong
SN
1 Mikrofon 6 Naslednja skladba/Povecanje glasnosti
2 Predvajaj/Pavza 7 Predvajanje/pavza, sprejem/prekinitev klicev
3 LED-indikator Dvoklik: Ponovno poklicite zadnjo klicano telefonsko tevilko
. . Pritisnite in drzite (1-2 sekundi): zavrnite dohodni klic
4 USB prikljucek za polnjenje Preinia skladba/Z Eanie ql. .
i
5 3,5 mm prikfjucek rej$nja skladba/Zmanjsanje glasnosti
NO
1 Mikrofon 6 Neste spor / Volum opp
2 Slapa/Slaav 7 Spill av/pause, svar/avslutt samtaler
3 LED-indikator Dobbeltklikk: Ring opp sist ringte telefonnummer pa nytt
4 USB-ladeport . Iryk4k og hoI(;i \r/\elde (1-2:ek): Awvis innkommende anrop
5 3,5 mm jekk orrige spor / Volum net
sv
1 Mikrofon 6 Nasta lat / Volym upp
2 Slapa/Sting av 7 Spela/Pausa, Svara/ Avsluta samtal
3 LED-indikator Dubbelklicka: Ring upp det senast slagna telefonnumret
4 USB-laddningsport . :‘z:’ill in}rycjt f12/ ;eliunder)c:‘Avvisa inkommande samtal
5 3,5 mm uttag oregaende lat / Volym ne
DA
1 Mikrofon 6 Naeste nummer / Lydstyrke op
2 Teend/ Sluk 7 Afspil / pause, besvar / afslut opkald
3 LED-indikator Dobbeltklik: Genopkald til sidst kaldte telefonnummer
4 USB-opladningsport , 'll:'ryk-og hold ned;:Lﬂ(-jZ sekk): Afv(ijs indgdende opkald
5 3,5 mm jackstik orrige nummer / Lydstyrke ne
LI
1 Mikrofonas 6 Kitas takelis / garsumo didinimas
2 Jjunkite / 13junkite 7 Leisti / pristabdyti, atsiliepti / baigti skambucius
3 LED indikatorius Du kartus spustelékite: pasirinkite véliausiai rinktg telefono
4 USB jkrovimo prievad numerj
! r0\-1|mo prievadas Paspauskite ir palaikykite (1-2 sek.): Atmeskite gaunama skambutj
5 3,5 mm lizdas 8 Ankstesnis takelis / garsumo mazinimas

Operation frequency: 2.402~2.480GHz
Max. RF output power: 2.29dBm

Charge Status
Chargement
Carga

Laden

Ricarica
Carregamento
tadowanie
Oplaadstatus
Nabijeni

Nabijaci

®opTtion
Ladestatus

Stanje Polnjenja
Status Punjenja
Lataustilanne
Laddningsstatus
Opladningsstatus
|krovimo busena
Betoltés

Bluetooth

Synchronization
Synchronisation
Sincronizacion
Synchronisation
Sincronizzazione
Sincronizacdo
Synchronizacja
Synchronisatie
Synchronizace
Synchronizécia
ZUYXPOVIGHOG
Synkronisering
Sinhronizacija
Sinhronizacija
Synkronoin
Synkronisering
Synkronisering
Sinchronizavimas
Szinkronizélas

Multifunction
buttons

Boutons multifonctions
Botones multifuncion
Multifunktionstasten
Pulsanti multifunzione
Botdes multifuncdes
Wielofunkcyjne przyciski
Multifunctionele knoppen
Multifunkéni tlaéitka
Multifunkéné tlacidla

Koupmad moAAamA@v
A&tToupyiwv

Multifunkciés gombok
Veéfunkcijski gumbi
Dugmad s vise funkcija
Multifunksjonsknapper
Monitoimipainikkeet
Multifunktionsknappar
Multifunktionsknapper

Daugiafunkciniai
mygtukai

How To Use
Mode D'emploi
Modo De Empleo
Anwendung
Istruzioni Per L'uso
Modo De Utilizagédo
Sposob Uzycia
Gebruiksaanwijzing
Jak Pouzivat
Sposob Pouzitia
Odnyieg Xpriong
Slik brukes den
Kako Uporabiti
Kako Koristiti
Kuinka kaytetaan
Anvandning
Hvordan bruger man
Kaip naudotis

Hogyan kell hasznalni

SECURITY
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

For all products:

. Read and follow the instructions.

Keep the instructions in a safe place.

Observe the warnings.

Do not block the ventilation openings. Install according to the

instructions.

Do not install near any heat sources such as radiators, heating

vents, stoves, or other appliances (including amplifiers) that

generate heat.

. Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades with one.
wider than the other. A grounding-type plug has two blades
and a third grounding prong. The wide blade or the third prong
is provided for your safety. If the provided plug does not fit
into your outlet, consult an electrician for replacement of the
obsolete outlet.

EE

o

Avoid stepping on or pinching the power cord, especially at
plugs, outlets, and the point where it exits the product.

®

Use only the accessories and auxiliary products specified in the
product.

©

. Take care when transporting the product to prevent damage.

10.Unplug the device during thunderstorms or when not in use for
an extended period.

11.To completely disconnect the device from the power supply,
unplug the power cord plug from the AC receptacle.

12.The mains plug of the power cord should remain readily
accessible.

13. Do not expose batteries to excessive heat such as direct sunlight
orfire, as well as moisture in the area where you intend to use
and/or store it.

14. This device s intended for use only with the power supply

and/or charging cable provided by the manufacturer.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN
The symbol refers to “dangerous voltage” inside
the product’s cabinet that, when misused and
disassembled, may result in electric shock to
people.

The symbol refers to “important instructions”
for operation and maintenance (repairs).

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this device to rain or moisture.

FOR ALL EUROPEAN UNION COUNTRIES:
For products including audio output
Hearing loss prevention

Caution: Hearing loss may occur if headphones
or earphones are used at high volume for
extended periods. The products have been
tested to verify compliance with the sound
pressure level requirements established in

the applicable standards NF EN 50332-1:2013
and/or EN 50332-2:2013 required by French
Article L.5232-1.

Important: To prevent potential hearing damage, do not listen
at high volume for extended periods.

This device complies with the European Union requirements
(1999/5/EC) related to the limitation of the general public’s
exposure to electromagnetic fields concerning health protection.
The limits are part of broad recommendations for the protection of
the general public. These recommendations have been developed
and verified by independent scientific organizations through
frequent and thorough assessments of scientific studies. The
measurement unit for the European Council’s recommended limit
for mobile devices is the “Specific Absorption Rate” (SAR), and the
average SAR limit is 20 W/kg over 10 grams of body tissue.

Lurbe Grup S.A. complies with the requirements of the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP).

In the case of body-worn use, this product has been tested and
complies with the ICNIRP exposure guidelines and the European
standard EN 62479 and EN 50663. The SAR value has been
measured with the device positioned 1.0 cm away from the body
while transmitting at the highest certified output power level
across all frequency bands of the mobile device.

SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES

Pour tous les produits :

1. Lire et suivre les instructions.

~

. Conserver les instructions dans un endroit sar.

. Respecter les avertissements.

>

Ne pas obstruer les ouvertures de ventilation. Effectuer
I aux

«

. Ne pas installer prés d'une source de chaleur telle que des
radiateurs, des grilles de chauffage, des cuisiniéres ou d‘autres
appareils (y compris les amplificateurs) qui dégagent de la
chaleur.

o

Ne pas neutraliser ['utilisation prévue de a fiche polarisée ou de
la mise a la terre. Une fiche polarisée a deux broches, I'une plus
large que I'autre. Une fiche avec mise  la terre a deux broches
et une troisiéme avec mise 4 la terre. La broche plus large ou

la troisiéme broche est prévue pour votre sécurité. Sila fiche
fournie st pas adaptée  la prise de courant, veuillez contacter
un électricien pour remplacer la prise ancienne.

Eviter de marcher sur le cable d'alimentation, en particulier au
niveau des prises, des prises de courant et du point de sortie du
produit.

Utiliser uniquement les accessoires fournis avec le produit.

© ©

Faire attention au transport pour éviter d'endommager le

produit.

10.Débrancher 'appareil pendant les orages ou lorsquiil nest pas
utilisé pendant une longue période.

1. Pour déconnecter complétement 'appareil du réseau électrique,
débrancher la fiche du cable d'alimentation de la prise secteur.

12.La fiche secteur du cable d‘alimentation doit rester préte & étre
réutilisée.

13.Ne pas exposer les piles a une chaleur excessive telle que le
soleil ou le feu, ainsi qu'a 'humidité de I'endroit ol elles seront
utilisées et/ou stockées.

14. Cet appareil est congu pour étre utilisé uniquement avec

Ialimentation et/ou le cable de charge fourni par le fabricant.

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE. NE PAS OUVRIR

L'APPAREIL
Le symbole fait référence a une «Tension
dangereuse » non isolée a l'ntérieur de
Farmoire du produit, qui peut provoquer un
choc électrique pour les personnes en cas
de mauvaise utilisation et de démontage du
produit.

Le symbole fait référence aux « Instructions
importantes » d'utilisation et d'entretien
(réparations).

AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques d'incendie ou de
choc électrique, ne pas exposer cet appareil a la pluie ou &
Thumidité.

POURTOUS LES PAYS DE L'UNION EUROPEENNE :
Pour les produits avec sortie audio
Prévention des pertes auditives

SEGURIDAD

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

Para todos los productos:

. Leaysiga las instrucciones.

Guarde las instrucciones en un lugar seguro.

Respete las advertencias.

No bloquee las aberturas de ventilacion. Realice la instalacion
segun las instrucciones.

No realice la instalacion cerca de ninguna fuente de calor, como
radiadores, rejas de calefaccién, cocinas u otros aparatos (entre
ellos, amplificadores) que generen calor.

No invalide el propésito de seguridad que tiene en el enchufe
polarizado o con conexion a tierra. Un enchufe polarizado tiene
dos clavijas, una mas ancha que la otra. El enchufe con conexién
atierra tiene dos clavijas y una tercera con conexion a tierra.

La clavija més ancha o la tercera clavija se proporciona para su
seguridad. Si el enchufe suministrado no es adecuado para la
toma de corriente péngase en contacto con un electricista para
que reemplace la toma de corriente antigua.

. Evite pisar o apretar el cable de alimentacion, especialmente
en los enchufes, los tomacorrientes y el punto donde salen del
producto.

Utilice inicamente los productos auxiliares y accesorios que se
encuentran en el producto.

EE
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Preste atencion en el cuidado de su transporte para que el
producto no se daie.

s

. Desenchufe el aparato durante las tormentas eléctricas o cuando
nolo use durante un largo tiempo.

. Para desconectar por completo el aparato de la red eléctrica,
desconecte el enchufe del cable de alimentacién del receptéculo
de corriente alterna.

N

. El enchufe de red eléctrica del cable de alimentacién debe
permanecer listo para volver a usarse.

@

. No exponga las baterfas al calor excesivo como el sol o fuego,
ademés de humedad de la zona donde vaya a utilizarlo y/o
guardarlo.

14. Este aparato se ha concebido para usarse tnicamente con la

fuente de alimentacion y/o cable de carga suministrado por el

fabricante.

PRECAUCION

RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. NO ABRA EL APARATO
El simbolo hace referencia a“Voltaje peligroso”
sin aislar dentro del gabinete del producto
que, realizando un mal uso y desmontando el
producto, puede producir descarga eléctrica
paralas personas.

El simbolo hace referencia a“Instrucciones
P " de operacion imi
(reparaciones).

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga
eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad.

PARA TODOS LOS PAISES DE LA UNION EUROPEA:
Para productos que incluyen salida de audio

Attention : Une perte auditive peut se
produire si des écouteurs ou des casques
sont utilisés a un volume élevé pendant de
longues périodes. Les produits ont été testés
pour vérifier les exigences en matiére de
niveau de pression acoustique spécifiées dans
les normes applicables NF EN 50332-1:2013
et/ ou EN 50332-2:2013, telles qu'exigées par
Iarticle L.5232-1 du code frangais.

Important : Pour éviter tout dommage auditif potentiel, il est
é illé d'écouter & un vol élevé de longues
périodes.

Cet appareil est conforme aux exigences de 'Union européenne
(1999/5/CE) concernant la limitation de lexposition du grand public
aux champs électromagnétiques en ce qui concerne la protection
dela santé. Les limites font partie de recommandations étendues
pour la protection du grand public. Ces recommandations ont
&té élabordes et vérifiées par des organisations scientifiques

¢ & travers des ¢ fréquentes et
détudes scientifiques. Lunité de mesure de la limite recommandée
par le Conseil européen pour les dispositifs mobiles est le “taux
d'absorption spécifique” (SAR, Specific Absorption Rate) et la limite
moyenne SAR est de 20 W/kg pour 10 grammes de tissu corporel.

Lurbe Grup S.A. respecte les lignes directrices de la Commission
de protection contre les rayonnements non ionisants”

WEEE Notice: The Waste Electrical and
Electronic Equipment (WEEE) Directive,
which came into force as European law on
14/02/2014, addresses the treatment of
electronic equipment at the end of its life
cycle. Priority is given to reuse, recycling,

B ther forms of recovery of such waste to
minimize disposal. The WEEE logo is the one
found in this section.

“This product should not be disposed of with household waste. It
is your responsibility to properly dispose of all waste from your
electrical equipment, and for this purpose, you must take them to
the designated collection point for the recycling of such hazardous
waste. The separate collection and proper recovery of waste from
your electrical and electronic equipment at the time of disposal
allows us to help preserve natural resources and ensure the safety
of human health and the environment. For more information

on disposal, recovery, and collection points for electrical and
electronic equipment waste, please contact your local city center,
domestic waste disposal service, the store where you purchased
the equipment, or the equipment manufacturer.

Compliance with RoHS requirements.

This product complies with Directive 2011/65/EU and its
(EU) 2015/863 of the European Parliament and the
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Council of June 4, 2015, on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment.

For products that include batteries.
EU Directive 2013/56/EU on batteries.

The new Directive 2013/56/EU on batteries and accumulators,
which replaces the previous directive, came into force on
01/07/2015. The directive applies to all types of batteries and
accumulators (AA, AAA, button cells, lead-acid, rechargeable),
including those incorporated into appliances, except for military,
medical, and power tool applications. The directive sets standards
for the collection, treatment, recycling, and disposal of batteries
and aims to prohibit certain hazardous substances and improve
the environmental performance of batteries and all operators in
the supply chain.

User instructions for extraction, recycling, and disposal of used
batteries.

To remove the batteries from the equipment or remote control,
reverse the battery insertion process described in the owner’s
manual.

In the case of products with built-in batteries that last for the
entire product’s lifespan, itis not possible for the user to remove
the batteries. In these cases, recycling or recovery centers handle
the dismantling of the product and the extraction of the batteries.
If,for any reason, it is necessary to replace one of these batteries,
the procedure must be carried out at authorized service centers.

In the European Union and other locations, it is prohibited to
dispose of batteries with household waste. All batteries must be
disposed of in an environmentally friendly manner. Please contact
local waste management officials for information on safe collection,
recycling, and disposal of used batteries.

WARNING: Risk of explosion if the battery is replaced incorrectly. To
reduce the risk of fire or burns, do not disassemble, crush, puncture,
short-circuit external contacts, expose to temperatures above 60°C
(140°F), or dispose of i fire or water. Replace only with specified
batteries.

The symbol for separate collection of all
batteries and accumulators is shown in this
section.

Batteries, accumulators, and button cells containing more
than 0.0005% mercury, more than 0.002% cadmium, or
more than 0.004% lead will be marked with the relevant
chemical symbol: Hg, Cd, or Pb, respectively. Refer to the
symbol shown below:

Hg cd Pb

(ICNIRP, International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection).

Dans le cas d'une utilisation prés du corps, ce produit a été testé
et est conforme aux lignes directrices d'exposition de I"CNIRP et
aux normes européennes EN 62479 et EN 50663. La valeur SAR
a été mesurée avec 'appareil 4 une distance de 1,0 cm du corps
tout en transmettant simultanément au niveau de puissance de
sortie certifié le plus élevé dans toutes les bandes de fréquences
de 'appareil mobile.

Avertissement WEEE : La directive sur les
DEEE (Déchets d'Equipements Electriques

et Electroniques), entrée en vigueur en tant
que loi européenne le 14/02/2014, concerne
le traitement des équipements électroniques
enfin de vie. La priorité est donnée a la
réutilisation, au recyclage et a d'autres formes
de récupération de ces déchets afin de réduire
Félimination. Le logo WEEE est présent dans
cette section.

Ce produit ne doit pas étre éliminé avec les ordures ménageres,
Vous étes responsable de Iélimination de tous les déchets de vos
équipements électriques, et a cet effet, vous devez les apporter
au point de collecte désigné pour le recyclage de ces déchets
dangereux. La collecte séparée et la bonne récupération des
déchets de vos équipements électriques et électroniques au
moment de leur élimination nous permettent de contribuer a la
préservation des ressources naturelles et de garantir la sécurité de
Ia santé humaine et de lenvironnement. Pour plus dinformations
sur Iélimination, le recyclage et les points de collecte des déchets
diéquipements électriques et électroniques, veuillez contacter

le centre de gestion des déchets local, le service de collecte des
ordures ménageres, le magasin ol vous avez acheté Iéquipement
oule fabricant de Iéquipement.

Conformité a la directive RoHS.

Ce produit est conforme a la directive RoHS (Restriction des
substances dangereuses) 2011/65/UE de 'Union européenne, qui
limite I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les
équipements électriques et électroniques.

Pour les produits contenant des batteries.

Directive 2013/56/UE de I'UE sur les batteries.

Lanouvelle directive 2013/56/UE sur les batteries et accumulateurs,
qui remplace la directive précédente, est entrée en vigueur

e 01/07/2015. Cette directive sapplique & tous les types de
batteries et accumulateurs (A, AAA, piles bouton, plomb-acide,
rechargeables), y compris ceux incorporés dans les appareils
&lectromé a llexception des appli militaires, médicales
et des outils électriques. La directive établit des régles pour la
collecte, le traitement, le recyclage et Iélimination des batteries, et
vise a interdire certaines substances dangereuses et a améliorer les
performances environnementales des batteries ainsi que de tous les
acteurs de la chaine dapprovisionnement.

pour l'utilisateur ion, le
recyclage et Iélimination des batteries usagées.

Pour retirer les batteries de appareil ou de la télécommande,
inversez le processus dinsertion des batteries décrit dans le manuel
du propriétaire.

Dans le cas des produits avec des batteries intégrées qui durent
toute la durée de vie du produt, il nest pas possible pour
'utilisateur de retirer les batteries. Dans ces cas, les centres de
recyclage ou de récupération se chargent du démantélement

du produit et de lextraction des batteries. Si, pour une raison
quelconque, il est nécessaire de remplacer 'une de ces batteries, la
procédure doit étre effectuée dans des centres de service agréés,

Il est interdit de jeter les batteries avec les déchets domestiques
en Union européenne et dans d‘autres endroits. Toutes les
batteries doivent étre éliminées de maniére respectueuse de
Fenvironnement. Veuillez contacter les responsables locaux de la
gestion des déchets pour obtenir des informations sur la collecte,
le recyclage et I¢limination sdre des batteries usagées.

:Risque en cas de

incorrect de la batterie. Pour réduire le risque d'incendie ou de
bralure, ne pas démonter, écraser, percer, court-circuiter les contacts
externes, exposer 3 une température supérieure 60 °C (140 °F) ou
jeter au feu ou dans l'eau. Remplacer uniquement par des batteries
spécifices.

Le symbole de collecte séparée de toutes les
batteries et accumulateurs est indiqué dans
cette section.

Les batteries, accumulateurs et piles bouton contenant plus
de 0,0005% de mercure, plus de 0,0029% de cadmium ou plus
de 0,004% de plomb seront marqués du symbole chimique
du métal correspondant : Hg, Cd ou P, respectivement.
Veuillez vous référer au symbole indiqué ci-dessous :

Hg cd Pb

de pérdida au

Precaucién: Se puede producir pérdida
auditiva si se utilizan audifonos o auriculares
con volumen elevado durante periodos
prolongados. Los productos se han probado
afin de verificar los requisitos de nivel de
presion del sonido establecidos en los
estandares aplicables NF EN 50332-1:2013
y/o EN 50332-2:2013 requeridos en el articulo
francés L.5232-1.

Importante: Para evitar posibles dafios por pérdida audi
no se deb, har con volumen el periodos
prolongados.

Este dispositivo cumple los requisitos de la Unién Europea
(1999/5/EC) relacionados con la limitacién de la exposicién del
publico general a campos electromagnéticos en lo que se refiere a
la proteccién de la salud.

Los limites son parte de amplias recomendaciones para la
proteccién del pblico general. Esas recomendaciones han sido
desarrolladas y comprobadas por organizaciones cientificas
independientes a través de frecuentes y minuciosas evaluaciones
de estudios cientificos. La unidad de medicién para el limite
recomendado del Consejo Europeo para dispositivos moviles es
la“Tasa de absorcién especifica’ (SAR, specific Absorption Rate)

y el limite SAR medio es de 20 W/kg sobre 10 gramos de tejido
corporal.

Lurbe Grup S.A. cumple el requisito de la Comisién Internacional
sobre la proteccion contra radiaciones no ionizantes (ICNIR,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection).
En el caso de so junto al cuerpo, este producto se ha probadoy
cumple las pautas de exposicion ICNIRP y el estandar europeo EN
62479y EN 50663. El valor SAR se ha medido con el dispositivo a una
distancia de 1,0 cm del cuerpo transmitiendo al mismo tiempo al
nivel de potencia de salida certificado més alto en todas las bandas
de frecuencia del dispositivo movil.

Aviso de WEEE: La Directiva sobre WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Residuos de Equipos Eléctricos y Electronicos),
que entr6 en vigencia como ley europea
€114/02/2014, sobre el tratamiento de los
equipos electronicos alfinal de su vida Gtil.

Es de prioridad, la reutilizacion, el reciclado

y otras formas de recuperacion de dichos
residuos a fin de reducir la eliminacion. EI
logotipo de WEEE es el que se encuentra en
este mismo apartado.

Este producto no se debe eliminar con los dems residuos
domésticos. Usted tiene la responsabilidad de eliminar todos los
residuos de sus equipos eléctricos y, con tal fin, debe llevarlos

al punto de recoleccion especificado para el reciclado de dichos
residuos peligrosos. La recoleccion aislada y la recuperacion
adecuada de los residuos de sus equipos eléctricos y electrénicos,
en el momento de la eliminacion nos permiten ayudar a conservar
los recursos naturales, y garantizara la seguridad de la salud
humana y medio ambiente. Para obtener mas informacion acerca
de la eliminacion, recuperacion y los puntos de recoleccion de
residuos de equipos eléctricos y electronicos, comuniquese con
el centro de la ciudad local, el servicio de eliminacion de residuos
domésticos, la tienda en la que compré el equipo o el fabricante
del equipo.

iento en materia de RoHS.

Cumpli
Este producto cumple con la Directiva 2011/65/UE y su modificacion
(UE) 2015/863 del Parlamento Europeo y el Consejo del 4 de junio
de 2015 sobre la restriccion en la utilzacion de sustancias peligrosas
en equipos eléctricos y electronicos.

Para productos que incluyen baterias.
Directiva 2013/56/EU de la UE sobre baterias.

La nueva directiva 2013/56/EU sobre baterfas y acumuladores que
reemplaza la directiva anterior entr6 en vigencia el 01/07/2015.

La directiva se aplica a todos los tipos de baterfas y acumuladores
(AA, AAA, pilas botn, plomo acido, recargables), incluso los que se
incorporan a ésticos excepto para apli militares,
médicas y de herramientas eléctricas. La directiva establece normas
para la 6n, el el recicladoyy la eliminacion de
baterfas, y tiene el objetivo de prohibir determinadas sustancias
peligrosas y mejorar el desemperio ambiental de las baterfas y todos
los operadores de la cadena de suministro.

Instrucciones para el usuario acerca de la extraccién, el
reciclado y la eliminacion de las baterias utilizadas.

Para extraer las baterias del equipo o del control remoto, invierta el
proceso de introduccion de las baterias descrito en el manual del
propietario.

En el caso de productos con baterfas incorporadas que duran toda
la vida del producto, no es posible que el usuario retire las baterias.
En estos casos, los centros de reciclado o recuperacion gestionan
el desmantelamiento del productoy la extraccién de las baterias.
Si por alguna razén es necesario reemplazar una de estas baterfas,
el procedimiento debers llevarse a cabo en centros de servicio
autorizados.

En la Unién Europea y otros lugares, estd prohibido desechar
baterias junto con residuos domésticos. Todas las baterias deben
desecharse de manera no perjudicial para el medio ambiente.
Péngase en contacto con los funcionarios locales de gestién de
residuos para obtener informacién sobre la recoleccién, el reciclado
y el desecho seguros para el medio ambiente de las baterias ya
usadas.

ADVERTENCIA: Riesgo de explosion si se sustituye incorrectamente
Ia baterfa. Para reducir el riesgo de incendio o quemaduras, no se
debe desmontar, triturar, perforar, ocasionar el cortocircuito de
contactos externos, exponer a una temperatura superior a 60°C
(140°F) o eliminar en fuego o agua. Reemplazar solo con las baterias
especificadas.

El simbolo de recoleccién separada de todas
las baterfas y los acumuladores es el que se
muestra en esta seccion.

Las baterias, los acumuladores y las pilas de botén que
contengan més de un 0,0005% de mercurio, més de un
0,002% de cadmio o mas de un 0,004% de plomo se
marcaran con el simbolo quimico del metal pertinente:
Hg, Cd, o Pb, respectivamente. Consulte el simbolo que se
muestra debajo:

SICHERHEIT
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Fiir alle Produkte:

. Lesen Sie die Anweisungen und befolgen Sie diese.
Bewahren Sie die Anweisungen an einem sicheren Ort auf.
Beachten Sie die Warnhinweise.

Hwo

Blockieren Sie keine Beliiftungsdffnungen. Fiihren Sie die
Installation gema den Anweisungen durch.

Fiihren Sie die Installation nicht in der Nahe von Warmequellen
wie Heizkdrpern, Heizgittern, Herden oder anderen Geraten
(einschlieBlich Verstarkern) durch, die Warme erzeugen.

6. Beeintrachtigen Sie nicht den i des polarisierten
oder geerdeten Steckers. Ein polarisierter Stecker hat zwei Stifte,
von denen einer breiter ist als der andere. Ein geerdeter Stecker
hat zwei Stifte und einen dritten mit Erdungsanschluss. Der
breitere Stift oder der dritte Stift dient Ihrer Sicherheit. Wenn
der mitgelieferte Stecker nicht fir die Steckdose geeignet ist,
wenden Sie sich an einen Elektriker, um die alte Steckdose
auszutauschen.

. Treten Sie nicht auf das Netzkabel oder ziehen Sie es nicht fest,
insbesondere an den Steckern, Steckdosen und an der Stelle, an
der es aus dem Produkt herauskommt.

. Verwenden Sie nur die im Produkt enthaltenen Hilfsgeréite und

Zubehorteile.

~

»

©

Achten Sie darauf, das Produkt beim Transport nicht zu
beschadigen.

s

. Ziehen Sie bei Gewittern oder wenn das Gerét langere Zeit nicht
verwendet wird, den Stecker aus der Steckdose.

.Um das Gerat vollstandig vom Stromnetz zu trennen, ziehen Sie
den Stecker des Netzkabels aus der Netzsteckdose.
12. Der Netzstecker des Netzkabels muss betriebsbereit bleiben.
13.Setzen Sie die Batterien keiner ibermaBigen Hitze wie
Sonne oder Feuer aus und bewahren Sie sie nicht in einer
feuchten Umgebung auf, in der Sie das Gerét verwenden oder
aufbewahren méchten.
14. Dieses Gerét ist nur fir die Verwendung mit der vom Hersteller
bereitgestellten Stromquelle und/oder Ladekabel vorgesehen.

VORSICHT

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG. GERAT NICHT

OFFNEN.
Das Symbol bezieht sich auf “Gefahrliche
unisolierte Spannung”im Inneren des
Geritegehéuses, das bei unsachgemafiem
Gebrauch und Demontage des Geris einen
elektrischen Schlag fiir Personen verursachen
kann.

Das Symbol bezieht sich auf “Wichtige
Anweisungen” fir Betrieb und Wartung
(Reparaturen).

WARNUNG: Um das Risiko von Feuer oder elektrischem
Schlag zu reduzieren, setzen Sie dieses Gerst weder Regen
noch Feuchtigkeit aus.

FUR ALLE LANDER DER EUROPAISCHEN UNION:
Fiir Produkte mit Audioausgang
Gehbrschutz

Vorsicht: Bei Verwendung von Kopfhérern
mit hoher Lautstarke dber langere Zeit kann
ein Gehorverlust auftreten. Die Produkte
wurden getestet, um die Anforderungen an
den Schalldruckpegel gemaB den geltenden
Standards NF EN 50332-1:2013 und/oder

EN 50332-2:2013 zu erfiillen, wie sie im
franzésischen Artikel L.5232-1 festgelegt sind.

vermeiden, sollten Sie
Lautstirke horen.

ht iiber lingere Zeit mit hoher

Dieses Geréit entspricht den Anforderungen der Européischen
Union (1999/5/EG) in Bezug auf die Begrenzung der Exposition der

gegeniiber hen Feldern
im Hinblick auf den Gesundheitsschutz.

DI te sind Teil um Schutz
der Diese wurden von

unabhéngigen wissenschaftlichen Organisationen entwickelt und
durch haufige und griindliche Bewertungen wissenschaftlicher
Studien iberprift. Die MaBeinheit fiir den empfohlenen Grenzwert
des Europarats fiir Mobilgeréte ist die “Spezifische Absorptionsrate”
(SAR) und der mittlere SAR-Grenzwert betragt 20 Wrkg fiir 10
Gramm Korpergewebe.
Lurbe Grup S.A. erfillt die Anforderungen der Internationalen
zum Schutz vor nic Strahlung (ICNIRP,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection).

Bei Verwendung in Kérpernahe wurde dieses Produkt getestet und
erfiilt die ICNIRP- i i
Standard EN 62479 und EN 50663. Der SAR-Wert wurde mit dem
Gerit in einem Abstand von 1,0 cm zum Kérper gemessen, wéhrend
es itig auf allen die héchste i
Ausgangsleistung iibertragt.

Hinweis zur WEEE: Die Richtlinie iiber WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Abfall von elektrischen und elektronischen
Geriiten), die am 14/02/2014 als europaisches
Gesetz i Kraft getreten ist, regelt die

BN Behandlung von Elektronikgeriten am Ende
ihrer Lebensdauer. Die Wiederverwendung,
das Recycling und andere Formen der
Riickgewinnung solcher Abfille zur
Reduzierung der Entsorgung haben Vorrang.
Das WEEE-Logo befindet sich in diesem
Abschnitt.

Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem tiblichen
Haushaltsmiill entsorgt werden. Sie sind dafiir verantwortlich, alle
Abfalle Ihrer elektronischen Geréte ordnungsgema zu entsorgen
und sie an den dafiir vorgesehenen Sammelstellen fiir die
Entsorgung solcher geféhrlichen Abflle abzugeben. Die getrennte
sammlung und ordnungsgeméBe Entsorgung Ihrer elektronischen
Gerateabfille trigt dazu bei, natiirliche Ressourcen zu erhalten
und die Sicherheit von Mensch und Umwelt zu gewahrleisten.
Weitere ur g und
den Sammelstellen fiir elektronische Gerateabfalle erhalten Sie von
Ihrer drtlichen g, dem i

dem Geschaft, in dem Sie das Gerét gekauft haben, oder dem
Hersteller des Gerits.

Einhaltung der RoHS-Richtlinie.

Dieses Produkt entspricht der Richtlinie 2011/65/EU und ihrer
Anderung (EU) 2015/863 des Européischen Parlaments und des
Rates vom 4. Juni 2015 Gber die Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

Fiir Produkte mit Batterien.
EU-Richtlinie 2013/56/EU iiber Batterien.
Die neue Richtlinie 2013/56/EU Uiber Batterien und

SICUREZZA
ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

Per tutti i prodotti:

. Leggere e seguire le istruzioni.

Conservare e istruzioni in un luogo sicuro.

Rispettare le avvertenze.

Non ostruire le aperture di ventilazione. Effettuare linstallazione

secondo e istruzioni.

Non installare vicino a fonti di calore, come radiatori, griglie

di riscaldamento, fornelli o altri apparecchi (compresi gli

amplificatori) che generano calore.

. Non alterare lo scopo di sicurezza della spina polarizzata o con
messa a terra. Una spina polarizzata ha due pin, uno it largo
dell‘altro. Una spina con messa a terra ha due pin e un terzo pin
con messa a terra. Il pin pil largo o il terzo pin sono forniti per
la vostra sicurezza. Se la spina fornita non & adatta alla presa di
corrente, contattare un elettricista per sostituire la vecchia presa
di corrente.

B
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Evitare di calpestare o stringere il cavo di alimentazione,
specialmente alle spine, alle prese e al punto in cui escono dal
prodotto,

Utilizzare solo i prodotti ausiliari e gli accessori forniti con il
prodotto.

. Prestare attenzione al trasporto per evitare danni al prodotto.

®
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10. Scollegare 'apparecchio durante i temporali o quando non viene
utilizzato per lungo tempo.

Per scollegare completamente 'apparecchio dalla rete elettrica,
staccare la spina del cavo di alimentazione dalla presa di
corrente alternata.

. La spina di alimentazione del cavo di alimentazione deve
rimanere pronta per essere riutilizzata.

. Non esporre le batterie a calore eccessivo come il sole o il fuoco,
oltre all'umidita dell'area in cui viene utilizzato e/o conservato.

14.Questo apparecchio & progettato per essere utilizzato solo con
I'alimentatore e/o il cavo di ricarica forniti dal produttore.

ATTENZIONE

PERICOLO DI SCOSSE ELETTRICHE. NON APRIRE
L'APPARECCHIO
Il simbolo si riferisce a “Tensione pericolosa”
non isolata all'interno del cabinet del prodotto
che, in caso di uso improprio e smontaggio del
prodotto, pub causare scosse elettriche alle
persone.

i1 simbolo si riferisce a“Istruzioni importanti”
per'uso e la manutenzione (riparazioni).

AVVERTENZA: Per ridurre il rischio di incendio o scosse
elettriche, non esporre questo apparecchio alla pioggia o
allumidita.

SEGURANCA
INSTRUGCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Para todos os produtos:

Leia e siga as instrugdes.
Guarde as instrugdes em local seguro.
Respeite os avisos.

B

Nao bloqueie as aberturas de ventilagao. Realize a instalagao
conforme as instrugées.

Nao instale préximo a fontes de calor, como radiadores, grelhas
de aquecimento, fogdes ou outros aparelhos (incluindo
amplificadores) que gerem calor.

Néo altere a finalidade de seguranga do plugue polarizado
ou com conexao  terra. Um plugue polarizado possui duas
1aminas, sendo uma mais larga que a outra. O plugue com
conexao a terra possui duas laminas e um terceiro pino de
conexao a terra. A lamina mais larga ou o terceiro pino sao
fornecidos para sua seguranca. Caso o plugue fornecido nao
seja adequado para a tomada elétrica, entre em contato com
um eletricista para substituir a tomada antiga.

w
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. Evite pisar ou dobrar o cabo de alimentago, especialmente nos
plugues, tomadas e na saida do produto.

Utilize apenas os produtos auxiliares e acessorios fornecidos com
o produto.

®
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. Tome cuidado ao transportar o produto para evitar danos.

10. Desconecte o aparelho durante tempestades elétricas ou
quando nao for utilizé-lo por um longo periodo.

11. Para desconectar completamente o aparelho da rede elétrica,
desconecte o plugue do cabo de alimentagao da tomada de
corrente alternada.

12.0 plugue de rede elétrica do cabo de alimentagao deve estar
sempre pronto para uso novamente.

13.Nao exponha as pilhas a calor excessivo, como luz solar ou
fogo, além da umidade da drea onde vocé ird utilizé-las e/ou
armazend-las.

14. Este aparelho foi projetado para ser utilizado apenas com a

fonte de alimentagao efou cabo de carregamento fornecido

pelo fabricante.

PRECAUCAO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO. NAO ABRA O APARELHO
0 simbolo faz referéncia a“Tensao perigosa”
néo isolada dentro do gabinete do produto
que, a0 ser mal utilizado e desmontado, pode
causar choque elétrico as pessoas.

0 simbolo faz referéncia a“Instrugdes
importantes” de operacao e manutengio
(reparos).

ADVERTENCIA: Para reduzir o risco de incéndio ou choque
elétrico, nao exponha este aparelho a chuva ou umidade.

PERTUTTI | PAESI DELL'UNIONE EUROPEA:
Per i prodotti con uscita audio
Prevenzione dell'udito compromesso

PARATODOS OS PAISES DA UNIAO EUROPEIA:
Para produtos com saida de dudio
Prevengéo de perda auditiva

BEZPIECZENSTWO

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Dla wszystkich produktéw:

. Przeczytaj i stosuj sie do instrukdji.

Przechowuj instrukcje w bezpiecznym miejscu.

Przestrzegaj ostrzezen.

Nie blokuj otworéw wentylacyjnych. Zainstaluj produkt zgodnie
zinstrukcjami.

Nie instaluj w poblizu zadnego zrédia ciepta, takiego jak
Kaloryfery, grzejniki, kuchenki ani innych urzadzer (w tym
wzmacniaczy) wytwarzajacych ciepo.

Nie usuwaj celu bezpieczeristwa wtyczki polaryzowanej lub
uziemionej. Wtyczka polaryzowana ma dwa koricowki, z ktérych
jedna jest szersza od drugiej. Wtyczka uziemiona ma dwie
koricowki i trzecia z uziemieniem. Szersza koricowka lub trzecia

woos W
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VEILIGHEID
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Vooralle producten:

. Leesen volg de instructies
Bewaar de instructies op een veilige plaats.
Respecteer de waarschuwingen.

e

Blokkeer de ventilatieopeningen niet. Installeer volgens de
instructies.

Installeer niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren,
verwarmingsroosters, fornuizen of andere apparaten (inclusief
versterkers) die warmte genereren.

Verander de veilighei van een i f
geaarde stekker niet. Een gepolariseerde stekker heeft twee
pinnen, waarvan één breder is dan de andere. Een geaarde
stekker heeft twee pinnen en een derde pin voor aarding.

De bredere pin of de derde pin is voor uw veiligheid. Als de
stekker niet geschikt is voor het stopcontact,

o

koricowkajest dla Twojego bezpieczeristwa. Jesli
dostarczona wtyczka nie pasuje do gniazdka, skontaktuj sie z
elektrykiem, aby wymienit stare gniazdko.

Unikaj deptania lub zaciskania przewodu zasilania, zwlaszcza
wyczek, gniazdek i miejsca, gdzie wychodza z produktu.

®

Uzywaj tylko akcesoriow i dodatkéw znajdujacych sig w
produkcie.

©

Dbaj 0 odpowiednia ochrone podczas transportu, aby nie

uszkodzi¢ produktu.

10.Wylacz urzadzenie podczas burz lub gdy nie jest uzywane przez
diuzszy czas.

11. Aby calkowicie odlaczy¢ urzadzenie od sieci elektrycznej, odlacz
wtyczke zasilajaca od gniazdka z pradem zmiennym.

12. Wtyczka zasilajca kabla zasilajacego powinna by¢ gotowa do
ponownego uzycia.

13.Nie wystawiaj bateril na nadmierne ciepto, takie jak storice czy
ogien, oraz unikaj wilgoci w miejscu, gdzie bedziesz uzywac lub
przechowywac produkt.

14.Ten produkt jest przeznaczony do uzytku wylacznie z zasilaczem

ilub kablem fadowania dostarczonym przez producenta.

OSTRZEZENIE

RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM. NIE

OTWIERAJ URZADZENIA
Symbol odnosi sie do“Niebezpiecznego
napiecia” nieizolowanego wewnatrz obudowy
urzadzenia, ktére moze spowodowac
porazenie pradem elektrycznym w przypadku
niewlasciwego uzytkowania i demontazu
produktu.

Symbol odnosi sie do “Waznych instrukcji”
dotyczacych obstugi i konserwadji (napraw).

UWAGA: Aby zminimalizowa¢ ryzyko pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym, nie wystawiaj tego urzadzenia na
dzialanie deszczu ani wilgoci.

DLAWSZYSTKICH KRAJOW UNII EUROPEJSKIEJ:
Dla produktéw z wyjéciem audio

Ludito puo essere
sessi utilizzano cuffie o auricolari ad alto
volume per periodi prolungati. | prodotti
s0n0 stati testati per verificare i requisiti
dilivello di pressione sonora stabiliti negli
standard applicabili NF EN 50332-1:2013 efo
EN 50332-2:2013 richiesti dall‘articolo francese
L5232-1.

Cuidado: Pode ocorrer perda auditiva se fones
de ouvido ou auriculares forem utilizados

com volume alto por periodos prolongados.
0s produtos foram testados para verificar

os requisitos de nivel de pressao sonora
estabelecidos nas normas aplicaveis NF EN
50332-1:2013 e/ou EN 50332-2:2013, exigidos
pelo artigo francés L5232-1.

Importante: Per evitare possibili danni all'udito, non ascolt;
volume elevato per periodi prolungati.

Questo dispositivo & conforme ai requisiti dell'Unione Europea
(1999/5/CE) relativi alla limitazione dell'esposizione del pubblico
generale ai campi elettromagnetici per quanto riguarda la
protezione della salute.

1limiti fanno parte di ampie raccomandazioni per la protezione
del pubblico generale. Queste raccomandazioni sono state
sviluppate e verificate da organizzazioni scientifiche indipendenti
attraverso frequenti e attente valutazioni di studi scientifici.
Lunita di misura per il limite raccomandato dal Consiglio Europeo
peri dispositivi mobili & il “Tasso di assorbimento specifico” (SAR,
Specific Absorption Rate) e il limite medio di SAR & di 20 W/kg su
10 grammi di tessuto corporeo.

Lurbe Grup S.A. rispetta il requisito della Commissione
Internazionale per la protezione dalle radiazioni non ionizzanti
(ICNIRP, International Commission on Non-ionizing Radiation
Protection).

Nel caso di utilizzo a contatto con il corpo, questo prodotto &
stato testato e rispetta le linee guida di esposizione dell'lCNIRP

e gli standard europei EN 62479 e EN 50663. Il valore SAR & stato
misurato con il dispositivo a una distanza di 1,0 cm dal corpo
trasmettendo contemporaneamente al livello di potenza di uscita

Para evitar possiveis danos por perda auditiva, ndo
ouca com volume alto por periodos prolongados.

Este dispositivo estd em conformidade com os requisitos da Unido
Europeia (1999/5/EC) relacionados a limitagao da exposicao do
puiblico em geral a campos eletromagnéticos no que se refere &
protegao da satide.

Os limites fazem parte de amplas recomendagdes para a protegao
foram

ie utracie stuchu

Ostrzezenie: Dlugotrwale stuchanie dzwiekow
na glosnych poziomach przy uzyciu stuchawek
,@ motze prowadzi¢ do utraty stuchu. Produkty
Zostaly welu
wymagan dotyczacych poziomu ciénienia
diwieku okreslonych w odpowiednich
standardach NF EN 50332-1:2013 i/lub EN
50332-2:2013, zgodnie z francuskim artykutem

neem dan contact op met een elektricien om het oude
stopcontact te laten vervangen.

Vermijd het lopen op of knijpen in de voedingskabel, vooral bij
stekkers, stopcontacten en de uitgang van het product.
Gebruik alleen de accessoires en bijbehorende producten die bij
het product worden geleverd.

®

©

Let op bij het vervoeren van het product om beschadiging te

voorkomen.

10.Trek de stekker uit het stopcontact tijdens onweersbuien of
wanneer u het product langere tijd niet gebruikt.

11.0m het apparaat volledig los te koppelen van het
elektriciteitsnet, trek de stekker van de voedingskabel uit het
stopcontact.

12.De netstekker van de voedingskabel moet klaar blijven voor
hergebruik.

13.Stel de batterijen niet bloot aan overmatige hitte zoals zonlicht
of vuur, evenals vochtigheid in de omgeving waarin u het
gebruikt en/of bewaart.

14.Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik met de

voedingsbron en/of oplaadkabel die door de fabrikant is

geleverd.

VOORZICHTIG

ELEKTRISCHE SCHOK GEVAAR. OPEN HET APPARAAT
NIET.
Het symbool verwijst naar “Geisoleerd
gevaarlijk voltage” binnenin de behuizing
van het product dat bij verkeerd gebruik
en demontage een elektrische schok voor
personen kan veroorzaken.

Het symbool verwijst naar‘Belangrijke
instructies” voor bediening en onderhoud
(reparaties).

WAARSCHUWING: Om het risico op brand of elektrische
schokken te verminderen, stel dit apparaat niet bloot aan
regen of vocht.

VOOR ALLE LANDEN VAN DE EUROPESE UNIE:
Voor producten met audio-uitgang
Preventie van gehoorverlies

Voorzichtig: Gehoorverlies kan optreden als
er gedurende lange perioden gebruik wordt
gemaakt van koptelefoons of oortelefoons met
een hoog volume. De producten zijn getest
om te voldoen aan de geluidsdrukniveaueisen
zoals vastgelegd in de toepasselijke normen
NF EN 50332-1:2013 en/of EN 50332-2:2013

L5232 20als vereist in artikel L.5232-1 van de Franse
wet.
Wasne: Aby uniknaé jalnych szkod wynikaj utraty
stuchu, nie nalezy stuchaé diwiekow na glosnych poziomach ommogelik ‘e mag

przez diugi czas.

To spetnia Unii (1999/5/EC)
dotyczace ograniczenia ekspozydji ogétu ludnosci na pola

do piblico em geral. Essas 5

e verificadas por organizacGes cientificas independentes através
de avaliagdes frequentes e detalhadas de estudos cientificos. A
unidade de medigo para o limite recomendado pelo Conselho
Europeu para dispositivos moveis & a“Taxa de absorgao especifica”
(SAR, Specific Absorption Rate) e o limite médio de SAR & de 20
W/kg para 10 gramas de tecido corporal

Lurbe Grup S.A. atende ao“requisito da Comisséo Internacional
de Protecéo contra Radiagao Nao-lonizante” (ICNIRP, International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection).

No caso de uso junto ao corpo, este produto foi testado e atende as
diretrizes de exposicio da ICNIRP e a0 padréo europeu EN 62479 &
EN 50663. O valor SAR foi medido com o dispositivo a uma distancia
de 1,0 cm do corpo, transmitindo ao mesmo tempo no nivel de
poténcia de saida mais alto em todas as faixas de frequéncia do
dispositivo movel.

certificato pit alto in tutte le bande di frequenza del
mobile.

Avviso WEEE: La Direttiva WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment, Rifiuti di
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche),
entrata in vigore come legge europea il
14/02/2014, riguarda il trattamento delle

B  pparecchiature elettroniche alla fine della
loro vita utile. E prioritario riutilizzare, riciclare
e adottare altre forme di recupero di tali rifiuti
alfine di ridurre leliminazione. Il logo WEEE &
quello presente in questa stessa sezione.

Questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri rifiuti
domestici. Hai la responsabilita di smaltire tutti i rifiuti delle tue
apparecchiature elettriche e, a tal fine, devi portarli al punto
diraccolta designato per il riciclaggio di tali ifiuti pericolosi.
Laraccolta separata e il corretto recupero dei rifiuti delle tue
apparecchiature elettriche ed elettroniche, al momento dello
smaltimento, ci permettono di contribuire a conservare le risorse
naturali e garantire la sicurezza della salute umana e dellambiente.
Per ulteriori informazioni sulla rimozione, il recupero e i punti di
raccolta dei rifiuti delle apparecchiature elettriche ed elettroniche,
contatta il centro cittadino locale, il servizio di smaltimento

dei rifiuti domestici, il negozio presso il quale hai acquistato
I'apparecchio o il produttore dell'apparecchio.

Conformita alla direttiva RoHS.
Questo prodotto & conforme alla Direttiva 2011/65/UE e alla sua
modifica (UE) 2015/863 del Parlamento europeo e del Consiglio del
4.giugno 2015 sulla restrizione dell'uso di determinate sostanze
pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Per i prodotti che includono batterie.
Direttiva 2013/56/UE dell'UE sulle batt
La nuova direttiva 2013/56/UE sulle batterie e gli accumulatori, che
sostituisce la direttiva precedente, & entrata in vigore il01/07/2015.
La direttiva si applica a tutti  tipi di batterie e accumulatori (AA,

AAA, pile a bottone, al piombo, ricaricabil), anche quelli incorporati

die die vorherige Richtlinie ersetzt, ist am 01.07.2015 in Kraft
getreten. Die Richtlinie gilt fiir alle Arten von Batterien und
Bl 8

wiederaufladbare Batterien), einschlieflich solcher, die in
Haushaltsgerite eingebaut sind, jedoch nicht fiir militarische,

i d elektrische Die Richtlinie
legt Normen fir die Sammlung, Behandlung, Wiederverwertung
und Entsorgung von Batterien fest und zielt darauf ab, bestimmte
gefahrliche Stoffe zu verbieten und die Umweltleistung von
Batterien sowie aller Akteure in der Lieferkette zu verbessern.

Anweisungen fiir den Benutzer zur Entnahme,

i g und Batterien.
Um die Batterien aus dem Gerat oder der Fernbedienung zu
entfernen, kehren Sie den im Benutzerhandbuch beschriebenen
Einsetzungsprozess um.

Bei Produkten mit eingebauten Batterien, die wihrend der
gesamten Lebensdauer des Produkts halten, kann der Benutzer
die Batterien nicht entfernen. In solchen Fallen Gbernehmen
Recycling- oder Riicknahmestellen den Abbau des Produkts
und die Entnahme der Batterien. Wenn aus irgendeinem Grund
eine dieser Batterien ausgetauscht werden muss, sollte dies in
autorisierten Servicezentren erfolgen.

In der Europaischen Union und anderen Orten ist es verboten,
Batterien zusammen mit dem Hausmill zu entsorgen. Alle
Batterien miissen umweltvertraglich entsorgt werden. Wenden Sie
sich an értliche um

2ur sicheren Sammlung, Recycling und Entsorgung gebrauchter
Batterien zu erhalten.

bei hsel.
U das Risiko von Feuer oder Verbrennungen zu verringern, dirfen
Batterien nicht auseinandergebaut, zerkleinert, durchstochen,
Kurzschliisse mit externen Kontakten verursacht oder Temperaturen
{iber 60°C ausgesetzt werden. Nicht im Feuer oder Wasser
entsorgen. Nur durch spezifizierte Batterien ersetzen.

negli ici, ad eccezione di militari, mediche
e strumenti elettrici. La direttiva stabilisce norme per la raccolta, i
trattamento, il riciclaggio e lo smaltimento delle batterie, e mira a
vietare determinate sostanze pericolose e migliorare le prestazioni
ambientali delle batterie e di tutti gli operatori della catena di
approwvigionamento.

Istruzioni per I'utente sulla rimozione, il riciclaggio e lo
smaltimento delle batterie usate.

Per rimuovere le batterie dallapparecchio o dal telecomando, inverti
il processo di inserimento delle batterie descritto nel manuale del
proprietario.

Nel caso di prodotti con batterie incorporate che durano per tutta
la vita del prodotto, non & possibile per 'utente rimuovere le
batterie. In questi casi, i centri di riciclaggio o recupero gestiscono
lo del prodottoe la delle batterie. Se
per qualche motivo & necessario sostituire una di queste batterie,
la procedura deve essere eseguita presso centri di assistenza
autorizzati.

Nell'Unione Europea e in altri luoghi, & vietato smaltire le batterie
insieme ai rifiuti domestici. Tutte le batterie devono essere smaltite
in modo non dannoso per Iambiente. Contattare gli ufficiali locali
responsabili della gestione dei rifiuti per informazioni sulla raccolta,
il riciclaggio e lo smaltimento sicuro per l'ambiente delle batterie
usate.

ATTENZIONE: Rischio di esplosione in caso di sostituzione errata
della batteria. Per ridurre il rischio di incendio o ustioni, non
smontare, triturare, perforare, cortocircuitare i contatti esterni,
esporre a una temperatura superiore a 60°C (140°F) o gettare nel
fuoco o nell'acqua. Sostituire solo con le batterie specificate.

i1 simbolo per la raccolta separata di tutte le
batterie e gli accumulatori & quello mostrato
in questa sezione.

Das Symbol fiir die getrennte Sammlung von
Batterien und Akkumulatoren wird in diesem
Abschnitt dargestellt.

Le batterie, gli accumulatori e le pile a bottone contenenti
oltre I 0,0005% di mercurio, oltre lo 0,002% di cadmio o
oltre I 0,004% di piombo saranno contrassegnate con il
simbolo chimico del metallo corrispondente: Hg, Cd o Pb,

Fare al simbolo mostrato di
seguito:
Batterien, Akkumulatoren und Knopfzellen, die mehr als
0,0005% Quecksilber, mehr als 0,002% Cadmium oder mehr
als 0,004% Blei enthalten, werden mit dem entsprechenden
chemischen Metallsymbol markiert: Hg, Cd oder Pb. Siehe
das Symbol unten dargestellt.
Hg cd Pb

Hg cd Pb

Aviso de WEEE: A Diretiva sobre Residuos de
Equipamentos Elétricos e Eletronicos (WEEE

w kontekicie ochrony zdrowia.

Ograniczenia stanowig czes¢ szerokich zalecert dotyczacych

ochrony ogétu ludnosci. Zalecenia te zostaly opracowane i

2weryfikowane przez niezalezne organizacje naukowe poprzez

czeste i szczeglowe oceny badar naukowych. Jednostka miary

dla zalecanego limitu Europejskiej Rady ds. Urzadzer Mobilnych

jest"Specyficzna szybkos¢ absorpdji” (SAR, specific Absorption

Rate), a $redni limit SAR wynosi 20 W/kg na 10 graméw tkanki

ciafa.

Lurbe Grup S.A. spefnia wymogi Miedzynarodowej Komisji Ochrony
ed m P,

Commission on Non-lonizing Radiation Protection).

W przypadku uzytkowania w poblizu ciata, ten produkt zostat

przetestowany i spefnia wytyczne dotyczace ekspozycji ICNIRP

oraz europejskie standardy EN 62479 i EN 50663. Wartos¢ SAR

zostata zmierzona przy urzadzeniu oddalonym 0 1,0 cm od

ciafa, jednoczesnie przesylajac przy najwyzszym poziomie

mocy wyjéciowej, zgodnie i pasmami

urzadzenia mobilnego

- Waste Electrical and Electronic
que entrou em vigor como lei europeia

em 14/02/2014, trata do tratamento de
equipamentos eletronicos no final de sua vida
til. E prioritario reutilizar, reciclar e outras
formas de recuperagao desses residuos para
reduzir a eliminagao. O logotipo WEEE esta
neste mesmo trecho.

Este produto nao deve ser descartado com outros residuos
domésticos. Vocé é responsavel por descartar todos os residuos
de seus equipamentos elétricos e, para isso, deve levé-los a0
ponto de coleta especificado para reciclagem desses residuos
perigosos. A coleta separada e o correto tratamento dos residuos
de seus equipamentos elétricos e eletronicos no momento do
descarte nos permitem ajudar a preservar os recursos naturais e
garantir a seguranca da satide humana e do meio ambiente. Para
obter mais informacdes sobre descarte, recuperagao e pontos de
coleta de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos, entre
em contato com o centro da cidade local, servico de descarte de
residuos domésticos, loja onde vocé comprou o equipamento ou
o fabricante do equipamento.

Conformidade com a RoHS

Este produto esta em conformidade com a Diretiva 2011/65/UE
e sua modificagdo (UE) 2015/863 do Parlamento Europeu e do
Conselho, de 4 de junho de 2015, sobre a restrigao do uso de
substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletronicos.

Para produtos que incluem baterias.

Diretiva 2013/56/UE da UE sobre baterias.

Anova diretiva 2013/56/EU sobre baterias e acumuladores, que

or em 01/07/2015. A
diretiva se aplica a todos os tipos de baterias e acumuladores (AA,
AAA, baterias de boto, chumbo-acido, recarregaveis), incluindo
aquelas incorporadas em eletrodomésticos, exceto para aplicagoes
militares, médicas e ferramentas elétricas. A diretiva estabelece
normas para coleta, tratamento, reciclagem e disposicao de
baterias, com o objetivo de proibir substancias perigosas especificas
e melhorar o desempenho ambiental das baterias e de todos os
operadores da cadeia de suprimentos.

bre extragao, reci e
disposigao de baterias usadas.
Para extrair as baterias do equipamento ou controle remoto,
inverta o processo de insergao das baterias descrito no manual o
proprietario.
No caso de produtos com baterias incorporadas que duram toda
avida util do produto, nao ¢ possivel que o usuario remova as
baterias. Nestes casos, 0s centros de reciclagem ou recuperagao
lidam com o desmonte do produto e a extragao das baterias. Se,
por algum motivo, for necessario substituir uma dessas baterias, o
procedimento deve ser realizado em centros de servico autorizados.

Na Unido Europeia e em outros locais, & proibido descartar baterias
juntamente com residuos domésticos. Todas as baterias devem ser
descartadas de forma ambientalmente segura. Entre em contato
com as autoridades locais de gerenciamento de residuos para obter
informages sobre coleta, reciclagem e descarte seguro para o meio
ambiente de baterias usadas.

ATENGAO: Risco de explosao se a bateria for substituida
incorretamente. Para reduzir o risco de incéndio ou queimaduras,
néo desmonte, triture, perfure, faga curto-circuito nos contatos
externos, exponha a temperaturas superiores a 60°C (140°F)

ou descarte em fogo ou dgua. Substitua apenas pelas baterias
especificadas.

0ssimbolo de coleta separada para todas as
baterias e acumuladores é 0 mostrado nesta
segao.

Ostrzezenie dotyczace WEEE: Dyrektywa
dotyczaca WEEE (Waste Electrical and
Electronic Equipment, Odpady Elektryczne i
Elektroniczne), ktéra weszla w zycie jako prawo
europejskie w dniu 14/02/2014, dotyczaca

z

po zakoriczeniu ich uzytkowania. Priorytetem
jest ponowne wykorzystanie, recykling i

inne formy odzysku tych odpadéw w celu
zmniejszenia ich utylizacji. Logo WEEE jest
widoczne w tej samej sekji.

Ten produkt nie powinien by¢ usuwany razem z innymi odpadami
domowymi. Jestes odpowiedzialny za usuwanie wszystkich
odpadéw z twoich urzadzen elektrycznych i w tym celu powinienes
dostarczy¢ je do okreslonego punktu zbierania przeznaczonego do
recyklingu tych niebezpiecznych odpadw. Oddzielne zbieranie

i odpowiednie odzyskiwanie odpaddw z twoich urzadzer
elektrycznych i elektronicznych w momencie usuwania pozwala
nam poméc w ochronie zasobow naturalnych oraz zapewni
bezpieczeristwo zdrowia czlowieka i srodowiska. Aby uzyska¢
wiecej informacji na temat usuwania, odzyskiwania i punktow
zbierania odpadéw z urzadzer elektrycznych i elektronicznych,
skontaktuj sie  lokalnym centrum miasta, stuzba usuwania
odpadéw domowych, sklepem, w ktrym zakupiles urzadzenie lub
producentem urzadzenia.

Zgodnosé z RoHS.

Ten produkt speinia Dyrektywe 2011/65/UE oraz jej zmiane (UE)
2015/863 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 4 czerwca 2015
roku w spr enia substangji i h

er gedurende lange perioden niet naar hoge volumes worden
geluisterd.

Dit apparaat voldoet aan de vereisten van de Europese Unie
(1999/5/EG) met betrekking tot de beperking van de blootstelling
van het algemene publiek aan elektromagnetische velden met
betrekking tot de bescherming van de gezondheid.

De limieten maken deel uit van brede aanbevelingen voor de
bescherming van het algemene publiek. Deze aanbevelingen zijn

en getoetst door wetenschappelijke
organisaties door middel van frequente en grondige evaluaties van
studies. De voor de

limiet van de Europese Raad voor mobiele apparaten is de
“Specifieke Absorptie Ratio” (SAR) en de gemiddelde SAR-limiet is
20 W/kg over 10 gram lichaamsweefsel.
Lurbe Grup S.A. voldoet aan de eis van de Interational Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) met betrekking tot
bescherming tegen niet-ioniserende straling,
8ij gebruik dicht bij het lichaam s dit product getest en voldoet het
aan de ICNIRP-richtlijnen en de Europese normen EN 62479 en EN
50663. De SAR-waarde is gemeten met het apparaat op een afstand
van 1,0 cm van het lichaam, terwijl het tegelijkertijd het hoogste

i inalle i

van het mobiele apparaat overdraagt.

WEEE-melding: De richtlijn betreffende WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Afval van Elektrische en Elektronische
Apparatuur), die op 14/02/2014 als Europese
wet in werking is getreden, heeft betrekking
op de behandeling van elektronische

I otior aan het einde van hun levensduur,
Het is een prioriteit om deze afvalstoffen
te hergebruiken, te recyclen en op andere
manieren te herstellen om de verwijdering te
verminderen. Het WEEE-logo bevindt zich in
dit gedeelte.

Dit product mag niet samen met het normale huisvuil worden

id. U bent jk voor het correct verwi
van alle afval van uw elektrische apparatuur. Breng ze daarvoor
naar de aangewezen inzamelpunten voor de recycling van dergelijk
gevaarlijk afval. Het gescheiden inzamelen en correct recyclen
van afval van uw elektrische en elektronische apparatuur helpt
bij het behoud van natuurlijke hulpbronnen en zorgt voor de
veiligheid van mens en milieu. Neem voor meer informatie over
de verwijdering, recycling en inzamelpunten voor elektrische en
elektronische apparatuur contact op met het lokale stadscentrum,
de afvalinzameldienst, de winkel waar u het apparaat heeft gekocht
of de fabrikant van het apparaat.

Conformiteit met RoHS.

Dit product voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU en de wijziging ervan
(EU) 2015/863 van het Europees Parlement en de Raad van 4 juni

w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Dla produktéw zawierajacych baterie.
Dyrektywa 2013/56/EU UE dotyczaca baterii.
Nowa dyrektywa 2013/56/EU dotyczaca baterii i akumulatorow,

ktéra zastepuje poprzednia dyrektywe, weszla w zycie 01/07/2015.
Dyrektywa ta dotyczy wszystkich rodzajow baterii i akumulatoréw
(AA, AAA, baterie guzikowe, kwasowe,

2015 de beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur.

Voor producten met batterijen.

Richtlijn 2013/56/EU van de EU betreffende batterijen.

De nieuwe Richtlijn 2013/56/EU betreffende batterijen en accu'’s die
de vorige richtlijn vervangt,is op 1 juli 2015 in werking getreden.
De richtlijn is van toepassing op alle soorten batterijen en accu's

y

réwniez tych w ia elektryczne,
2 wyjatkiem zastosowart wojskowych, medycznych i narzedzi
elektrycznych. Dyrektywa ta ustala normy dotyczace zbierania,
przetwarzania, recyklingu i usuwania bateril, ma na celu zakazanie
okreslonych substandji niebezpiecznych oraz poprawe wplywu
srodowiskowego baterii | wszystkich podmiotéw w faricuchu
dostaw.

Instrukcje dia dotyczace

(AA, ARA, loodzuur, batterijen), zelfs
degene die zijn ingebouwd in huishoudelijke apparaten, behalve
voor militaire, medische en elektrisch gereedschapstoepassingen.
De richtlijn stelt normen vast voor de inzameling, behandeling,
recycling en verwijdering van batterijen, en heeft als doel bepaalde
gevaarlijke stoffen te verbieden en de milieuprestaties van
batterijen en alle spelers in de toeleveringsketen te verbeteren.

voor het verwijderen, recyclen en

i usuwania zuzytych baterii.
Aby wyja¢ baterie z urzadzenia lub pilota, nalezy odwrocic proces
ich wkladania opisany w instrukcji obstugi.

W przypadku produktéw z wbudowanymi bateriami, ktére maja
Zywotnosé réwna zywotnosci produktu, uzytkownik nie moze
samodzielnie wyja¢ bateril. W takich przypadkach centra recyklingu
lub odzysku zajmuja sie demontazem produktu i wyjeciem bateril
Jesli 2 jakiegos powodu konieczna jest wymiana jedne; z tych
baterii, nalezy to zrobi¢ w autoryzowanym serwisie.

W Unii Europejskiej i innych miejscach zakazane jest wyrzucanie
bateri wraz z odpadami domowymi. Wszystkie baterie powinny
by¢ usuwane w sposb nienaruszajacy $rodowiska. Skontaktuj
sie z lokalnymi wiadzami ds. gospodarki odpadami, aby uzyska¢
informacje na temat bezpiecznego zbierania, recyklingu i usuwania
uzytych baterii.

OSTRZEZENIE: Ryzyko wybuchu w przypadku niewtasciwej
wymiany baterii. Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub poparzer, nie
nalezy demontowa¢, miazdzy¢, przebijac ani spowodowaé zwarcie
zewnetrznych kontaktow, nie wystawia¢ na temperature powyzej
60°C (140°F) ani usuwac w ogniu lub wodzie. Nalezy zastapic tylko
okreslonymi bateriami.

Baterias, acumuladores e baterias de botéo que contenham
mais de 0,0005% de merctirio, mais de 0,002% de cadmio
ou mais de 0,004% de chumbo seréo marcados com o
simbolo quimico do metal correspondente: Hg, Cd ou Pb,
respectivamente. Consulte o simbolo mostrado abaixo:

Hg cd Pb

Symbol oddzielnego zbierania wszystkich
baterii i akumulatorow jest widoczny w tej
sekaji.

Baterie, akumulatory i baterie przyciskowe zawierajace wiecej
iz 0,0005% rteci, wiecej niz 0,002% kadmu lub wiecej niz
0,004% olowiu zostan oznaczone symbolem chemicznym
odpowiedniego metalu: Hg, Cd lub Pb, odpowiednio. Zobacz
symbol przedstawiony ponize].

Hg cd Pb

van g X
Om de batterijen it het apparaat of de afstandsbediening te
verwijderen, moet u het proces om batterijen in te brengen
omkeren zoals beschreven in de handleiding van de eigenaar.

Bij producten met ingebouwde batterijen die gedurende de hele
levensduur van het product meegaan, is het voor de gebruiker niet
mogelijk om de batterijen te verwijderen. In deze gevallen zorgen
recycling- of herstelcentra voor de demontage van het product en
het verwijderen van de batterijen. Als het om een of andere reden
nodig is om een van deze batterijen te vervangen, moet dit worden
uitgevoerd bij geautoriseerde servicecentra.

Het s verboden om batterijen samen met huishoudelijk afval weg
te gooien in de Europese Unie en andere plaatsen. Alle batterijen
moeten op een milieuvriendelijke manier worden afgedankt. Neem
contact op met de lokale afvalbeheerders voor informatie over het
veilig verzamelen, recyclen en afvoeren van gebruikte batterijen.

WAARSCHUWING: Gevaar voor explosie bij onjuiste vervanging
van de batterij. Om het risico op brand of brandwonden te
verminderen, mag u de batterij niet demonteren, verpletteren,
doorboren, kortsluiting maken met externe contacten, blootstellen
aan temperaturen boven 60°C (140°F) of weggooien in vuur of
water. Vervang alleen met de voorgeschreven batterijen.

Het symbool voor gescheiden inzameling van
alle batterijen en accu’s wordt weergegeven in
dit gedeelte.

Batterijen, accu's en knoopcellen die meer dan 0,0005%
kwik, meer dan 0,002% cadmium of meer dan 0,004% lood
bevatten, worden gemarkeerd met het relevante chemische
symbool voor het metaal: Hg, Cd of Pb, respectievelijk.
Raadpleeg het symbool dat hieronder wordt weergegeven.

Hg cd Pb




BEZPECNOST
DULEZITA BEZPECNOSTNI UPOZORNEN(

Pro viechny vyrobky:

Prectéte si a dodrujte instrukce.

2. Uchovévejte instrukce na bezpeéném misté.

3. Dodrzujte varovani.

4. Nezakrjvejte vétraci otvory. Instalujte podle instrukci.

5. Neinstalujte blizko zdroje tepla, jako jsou radidtory, topné miizky,
kuchyné nebo jin zafizeni (veetné zesilovac), ktera produkuji
teplo.

6. Neodstrafujte polarizacni nebo uzempovaci zastreku. Polarizacni
zastrcka md dva koliky, z nich jeden je Siréi nez druhy. Zéstrtka
s uzemnénim ma dvé koliky a treti s uzemnénim. Siréf kolik nebo
tieti kolik slouzi k vasi bezpe¢nosti. Pokud dodana zastreka nenf
vhodna pro elektrickou zasuvku, kontaktujte elektrikafe, ktery
vam starou zdsuvku vymeni.

7. Vyhnéte se Slapani nebo stlatovani napéjeciho kabelu, zejména
v mistech zastréek, zasuvek a mista, kde opousti vyrobek.

8. Pouzivejte pouze piislusenstvia pfidavné produkty dodané s
vyrobkem.

9. Dbejte na to, aby se vyrobek pii prepravé neznicil.

10.Vypojte zafizeni béhem bourek nebo kdyz ho dlouhou dobu
nepouzivate.

11. Cheete-li zafizeni GpIné odpojit od elektrické sité, vytahnéte
zéstréku napéjeciho kabelu ze zésuvky stiidavého proudu.

12. Zéstréka napsjeciho kabelu musi zistat pfipravend k
opétovnému pouZiti.

13.Nevystavujte baterie priliinému teplu, jako je slunce nebo ohef,
ani vihkosti v misté, kde je budete pouzivat a/nebo skladovat.

14.Tento piistroj je uréen vyhradné k poutiti s napjecim zdrojem
a/nebo nabijecim kabelem dodanym vyrobcem.

VAROVANI

BEZPECNOST
DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST

Pre vietky produkty:

. Precitajte si a dodrzujte pokyny.

Pokyny si uschovajte na bezpeéné miesto.

Dodrzujte varovania.

Nezakrjvajte vetrané otvory. Instalujte podia pokynov.

Neprovadzajte instaliciu v biizkosti zdroja tepla, ako s radistory,

ohrievate, sporaky alebo iné zariadenia (vrétane zosilfiovacov),

Ktoré produkuj lep\o

6. G funkci ého aleb
usemneného zisreného Konektora. Polarizovand zéstrika m
dve kolisky, pricom jedna je 3irdia ako druha. Uzemnené zastrcka
mé dve kolisky a tretiu s uzemnenim. Sir3ia koliska alebo tretia
koliska sluizi vasej bezpecnosti. Ak dodana zastréka nie je vhodna
pre existujuicu zasuvku, obrtte sa na elektrikara, ktory ju vymeni.

. Vyhnite saSliapaniu alebo stiacaniu napéjacieho kabla, najma v
zastrekach, zésuvkich a mieste, kde kibel vychadza z produktu.

]

~

®

Pouzivajte iba prislusenstvo a doplnky uvedené vyrobcom.

©

Dbajte na opatrné prenasanie produktu, aby nedoslo k
poskodeniu.

10.V pripade birok alebo pri dlhodobom nevyuzivani vypnite
zariadenie.

1. Pre tplné odpojenie zariadenia od elektrickej siete vytiahnite
zéstréku napéjacieho kabla z elektrickej zésuvky.

12.Napajaci kdbel by mal byt pripraveny na dalsie pouitie.

13.Nepostavujte batérie nadmernému teplu, ako je snko alebo
ohef, a zabrafite vystaveniu ich vihkosti v miestnosti, kde ich
poutivate alebo ukladste,

14.Tento pristroj je uréeny len pre poutitie so zdrojom napajania
afalebo nabijacim kablom dodanym vyrobcom.

POZOR

NEBEZPECI ELEKTRICKEHO PREPETI. NEOTVIREJTE
PRISTROJ
Symbol oznacuje,Nebezpeéné neizolované
napéti* uvnitf produktu, které mize pii
nespravném pouZiti a demontazi piistroje
zpiisobit elektricky Sok u osob.

Symbol oznaéuje, Dileité pokyny” pro provoz
audrzbu (opravy).

VAROVANI: Abyste sniili riziko pozaru nebo urazu
elektrickym proudem, nevystavujte tento piistroj desti ani
vihkosti.

NEBEZPECENSTVO ELEKTRICKEHO SOKU. NEOTVARAJTE
PRISTROJ
Symbol oznacuje neizolované “nebezpeéné
napitie” vo vnutri vyrobku, ktoré moze
sposobit elektricky ok fudom, ak sa vyrobok
nespravne pouziva alebo rozobera.

Symbol oznacuje “délezité pokyny” pre
prevadzku a Gdrzbu (opravy).

VAROVANIE: Aby ste minimalizovali riziko poiaru alebo
elektrického Soku, nevystavuijte tento pristroj dazdu ani
vihkosti.

PRO VSECHNY ZEME EVROPSKE UNIE:
Pro produkty s audio vystupem
Prevence ztrity sluchu

PRE VSETKY KRAJINY EUROPSKEJ UNIE:
Pre produkty s audio vystupom
Prevencia strat sluchu

Pozor: Pfi pouzivani sluchtek s vysokou
hiasitosti po delsi dobu miize dojit ke

ztrété sluchu. Produkty byly testovany a
spliuji pozadavky na trover zvukového
tlaku stanovené v platnych normach NF EN
50332-1:2013 a/nebo EN 50332-2:2013, které
jsou pozadovany francouzskym zakonem
L5232-1.

Dilezité: Abyste predesli moznym poikozenim sluchu,
neposlouchejte po delii dobu s vysokou hlasito:

Tento piistroj spliiuje pozadavky Evropské unie (1999/5/EC)
tykajici se omezeni vystaveni vieobecného obyvatelstva
elektromagnetickym polim z hlediska ochrany zdravi.

LimityJsou soutéstirozsahlych doporucen pro ochranu

Pozor: Prolongované pousivanie slichadiel
alebo sliichok s vysokou hlasitostou méze
sposobit stratu sluchu. Produkty boli
testované na dodrzanie poziadaviek na roveri
zvukového tlaku stanovené v prislusnych
normach NF EN 50332-1:2013 a/alebo EN
50332-2:2013, ktoré vyZaduje franciizsky zakon
L5232-1.

AZOAANEIA
THMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAZ

Ma 6Aa ta npoidvra:
DaBAoTE Kai aKoNoUBROTE TIC 08nyiec,

UAGETE TIC 08NYiEC 0 A0YANEC EPOG.

SeBaoteite Tg npoiBonoioetc.

Mnv KAEIVETE TIG aVOiyHATA GEPIOHOU. EYKATACTHGTE TO TTPOidV
GUMQWVa HE TG OBNYiEC.

Bwon o

Mnv eykaBIOTATE To P0GV KoVTd GE Tyég BEppsTrTac, oiwg
Kka\opigép, oitec Béppavanc, KouCivec fi GAEG GUOKEVEC (6TIwG
£vioxuTEQ) Mou Tapdyouy OeppsTrTaL.
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pe évav yiava ™y
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Anogbyete To ménpa f T 0g{€n Tou kahwdiou TPopoBosiag,
&1k 0Ta QIG, TIC MPITEC Kai To onpeio 6rou Byaivouy and T
npoidy.
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XPNOWOTIOIAGTE HOVO Ta TPOGIPETIKA TTPOI6VTa Kal GEE00UGp
110U NapéXoVTal HE TO MpoiBy.

©

Na IPOCEXETE KATA T HETAQOPE VI Va PNV UMTOOTE {npid To
npoioy.
10. AMOGUVSEGTE T GUOKEUF KaTd TN SIAPKEIQ KaTalyiswy 1 6Tay

BIZTONSAG
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Minden termék esetében:
Olvassa el és kovesse az utasitdsokat.
Tartsa az utasitasokat biztonsagos helyen.
Tartsa be a figyelmeztetéseket.

Bwon o

Ne takarja el a szellz6nyilasokat. A telepitést végezze el az
utasitasok szerint.

lepitse kozel hoforrasokhoz, mint példaul radiétorokhoz,
fitéracsokhoz, skhoz vagy més hét termeld
(beleértve az erbsitéket).

o

Ne valtoztassa meg a polarizalt dugé vagy a foldeléssel ellatott
csatlakoz6 biztonsgi funkcidjat. A polarizalt dugé két tavel
rendelkezik, az egyik szélesebb, mint a msik. A foldeléssel
elltott csatlakozénak két tdje és egy foldelési tdje van. A
szélesebb tii vagy a harmadik td a biztonsaga érdekében
szolgél. Ha a mellékelt dugé nem megfelelé a konnektorhoz,
vegye fel a kapcsolatot egy villanyszerelével, hogy cserélje ki
az régi konnektort.

~

Kerilje a tapkabel taposasét vagy ésszenyomasat, killonésen a
dugknal, a konnektoroknal és a készilékbdl kiléps helyen.

©

Csak a termékhez mellékelt kiegészit6ket és tartozékokat
hasznélja.

Forditson figyelmet a szallitasra, hogy ne sériiljon a termék.

0.Huzza ki a késziiléket villamlasok vagy hosszabb ideig torténé
hasznélat hianyaban.

. A készilék teljes elszigeteléséhez hiizza ki a tapkabel dugojét az

3 ©

Sevn e yia peyaho xp a. dram aljzatébol.
11.M1a va anoouvsoete mipwq T GUOKeUr and To nxsxrp«o
siktuo, 70 916 ToU KaAwSiou

12. A tapkabel halézati dugéja készenlétben kell maradjon a késobbi
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OTIOU TIG XPNOILOTIOIEITE 1) AMOBNKEVETE.

14. AUTH N OUGKEUT} EXE OXESIAOTEI i XPriON HOVO JE TV TInyRy
TPo@oB0siag K To KahidIo POPTIoNG oL MapéxovTal and
TOV KATAOKEUAOTH.

MPOXOXH

KINAYNOZX HAEKTPOMAHZIAZ. MHN ANOIFETE THN
IYIKEYH
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MpéAnyn am@heiag akorc

Dalezité: Aby ste predidli moznym poskodeniam sluchu,
G dobo pri vysokjch

Tento zariadenie spifa poziadavky Europskej tnie (1999/5/ES)
tykajtice sa obmedzenia vystavenia verejnosti elektromagnetickym
poliam, pokial ide o ochranu zdravia.

Limity st sucastou sirokych odporGéani na ochranu verejnosti Tieto
bol

eni byla a

ovéfena avisly védeckyml or¢ tvim

li aoverené vedeckymi
prostrednictvom ¢astych a dokladnych hodnotent

pravidelnych a peclivych hodnoceni védeckych studif. Jednotkou
pro doporuceny limit Evropské rady pro mobilni zafizeni je
“specifické absorpéni mira” (SAR, specific absorption rate) a
prameérmy SARlimit ¢inf 20 W/kg pro 10 gramii tkané téla.
Spole¢nost Lurbe Grup S.A. spliiuje pozadavky Mezindrodni komise
pro ochranu proti neionizujicim radiacim (ICNIRP,

Commission on Non-lonizing Radiation Protection).

V piipadé poutiti pristroje pobliz téla byl tento produkt testovan
asplfiuje smérnice ICNIRP a evropsky standard EN 62479 a EN
50663 ohledné expozice. Hodnota SAR byla méfena s pistrojem
vzdalenym 1,0 cm od téla pfi soucasném vysilani pfi nejvyssi
certifikované vystupni Grovni ve viech frekvenénich pasmech
mobilniho zafizeni.

Upozornéni na WEEE: Sménice o WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Odpad z Elektrického a Elektronického
Zafizeni), ktera vstoupila v platnost jako
evropsky zakon dne 14. 2. 2014, se vztahuje
na nakladani s elektronickymi zafizenimi na
konci jejich Zivotnosti. Prioritou je opétovné
pouziti, recyklace a jiné formy zpracovani
téchto odpad s cilem snizit jejich likvidaci.
Logo WEEE se nachézi v této éasti.

Tento vyrobek nesmi byt likvidovén s béznym domovnim odpadem.
Méte povinnost likvidovat veskeré odpady  elektrickych zafizeni

a proto je musite odevzdat na sbémé misto uréené k recyklaci
téchto nebezpecnych odpad. lzolovany sbér a sprévné zpracovani
odpadi z elektrickych a elektronickych zafizent i jejich likvidaci
nm umoziuje pispét k ochrané prirodnich zdrojd a zajistit
bezpeénost lidského zdravi a Zivotniho prostiedi. Pro vice informaci
o likvidaci, recyklaci a sbérnych mistech pro odpady  elektrickyich
a elektronickych zafizeni se obratte na mistni méstsky urad,

sluzbu pro likvidaci domovniho odpadu, obchod, kde jste vyrobek
zakoupili, nebo vyrobce vyrobku.

Splnéni smérnice RoHS.
Tento vyrobek spliiuje smérnici Evropského parlamentu a Rady
2011/65/EU a jeji tpravu (EU) 2015/863 ze dne 4. ¢ervna 20150
omezeni pouzivani uréitych nebezpecnych latek ve vyrobcich
elektrického a elektronického zafizent.

Pro vyrobky obsahujici baterie.
Smérnice EU 2013/56/EU o bateriich.
Nova smérnice EU 2013/56/EU o bateriich a akumulatorech, kters
nahrazuje predchozi smérnici, nabyla Géinnosti dne 1.7. 2015.

Smérnice se vztahuje na viechny druhy baterifa

vedeckych $tddii. Mernou jednotkou pre odpordéany limit Eurépskej
rady pre mobilné zariadenia je konkrétna absorpéna miera” (SAR,
specific Absorption Rate) a priemerny limit SAR je 20 W/kg na 10
gramov telesnej tkane.

Spolotnost Lurbe Grup S.A. spliiuje poziadavku Medzindrodnej
komisie pre ochranu pred neionizujicim ziarenim (ICNIR,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection).
V pripade poutitia pri tele bol tento vyrobok testovany a spiiia
smernice ICNIRP a eurdpsky Standard EN 62479 a EN 50663.
Hodnota SAR bola merana zariadenim vo vzdialenosti 1,0 cm od
tela, pricom zrovefi prend3alo na najvy3sej certifikovanej vystupnej
Grovni na v3etkych frekvenénych pasmach mobilného zariadenia.

Mpocox: Mopei va poknBei anwheia
aKoric €4V xpNotHoMOINBOVY AKOUGTIKG

,)@ 1 akouoTIK e PN viaon fxou yia

£va XpoViKa fuata. Ta

TipoidvTa éxouv eNeyxBei via va enaknBeutoly
ot anarioeic emnéou fixou mou opilovtat
ota ioxvovrta mpétuna NF EN 50332-1:2013
kai/f) EN 50332-2:2013 mou anartovvtat and
70 YaMIKG GpBpo L5232-1.

13.Ne tegye kia 6t vagy a napot akkumulétoroknak, valamint a
tilzott nedvességet a hasznlando és/vagy térolando helyen.

14.Ez a készillék kizarolag a gyarto altal széllitott tapegységgel
ésivagy toltokabellel hasznalhato.

FIGYELEM!

VARNOST
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Zavse izdelke:
Preberite in upoitevajte navodila.
Navodila shranite na varno mesto.
Spostujte opozorila.

Ne blokirajte prezra¢evalnih odprtin. Namestitev izvedite v
skladu z navodili.

B

w

. Ne nameséajte v blizini vira toplote, kot so radiatorji, grelne
resetke, Stedilniki ali drugi aparati (med njimi ojacevalniki), ki
oddajajo toploto.

o

. Ne izkljucite namena vamosti, ki ga ima polariziran ali ozemljen
vié. Polariziran vtic ima dva pina, en pin je sirsi od drugega. V
ozemljenem vti¢u so dva pina in tretji z ozemljitvijo. Sirsi pin
ali tretji pin sta namenjena vasi varnosti. Ce prilozeni vti¢ ni
primeren za vaso vticnico, se obrnite na elektricarja, da zamenja
staro vtinico.

N

Izogibajte se stopanju ali stiskanju napajainega kabla, se posebej
pri vticih, vti¢nicah in mestu, kjer izdelka zapusti.

®

Uporabljajte samo dodatke in pripomotke, ki so prilozeni
izdelku.

©

Pazite na previdno ravnanje pri prevozu, da se izdelek ne

poskoduje.

10.Med nevihtami ali ¢e izdelka dolgo ne boste uporabljali, ga
izkljucite iz elektri¢nega omrezja.

11. e zelite popolnoma odklopiti izdelek iz elektricnega omrezja,
izkljugite vtic napajalnega kabla iz elektri¢ne vtiénice.

12.Vti¢ napajalnega kabla mora ostati pripravijen za ponovno
uporabo.

13. Baterije ne izpostavljajte prekomerni toploti, kot je sonce ali

ogenj, prav tako ne vlage na obmocju, kjer ga nameravate

uporabljati in/ali hraniti.

14.Ta naprava je namenjena izkljucno uporabi s napajalnikom in/ali
polnilnim kablom, ki ga je zagotovil proizvajalec.

POZOR

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA MEG A
KESZULEKET
A szimbolum az*veszélyes, ki nem szigetelt
fesziiltség” jelzését hordozza a termék hazén
beliil, amely helytelen hasznalat és szétszerelés
esetén elektromos ramiitést okozhat
embernek.

A szimbolum az“fontos utasitésokat” jelenti
p e b 42 Javith
vonatkozoan.
FIGYELMEZTETES: Az égési vagy elektromos aramiités

veszélyének csokkentése érdekében ne tegye ki ezt a
kesziiléket az esdnek vagy nedvességnek.

AAZ EURGPAI UNIO OSSZES ORSZAGARA VONATKOZOAN:
Hangkimenettel rendelkez termékek esetén
Hallaskérosodas megelézése

Figyelem: Hosszabb ideig tart6, magas
hanger6vel térténd filhallgat vagy
fejhallgaté hasznalat hallaskarosodast
okozhat. A termékeket tesztelték a
vonatkoz NF EN 50332-1:2013 és/vagy EN
50332-2:2013 szabvényokban meghatarozott

amelyeket a francia L.5232-1 cikk el6ir.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPRAVLJAJTE
NAPRAVI
Simbol oznacuje "Neizolirana nevarna
napetost" znotraj ohigja izdelka, ki ob napaéni
uporabi in demontazi izdelka lahko povzroi
elektriéni udar pri ljudeh.

Simbol se nanasa na "Pomembna navodila® za
delovanje in vzdrzevanje (popravila).

©OPOZORILO: Da zmanjsate tveganje pozara ali elektricnega
udara, naprave ne izpostavljajte dezju ali viagi.

ZA VSE DRZAVE EVROPSKE UNLJE:
Za izdelke s zvoénim izhodom
Prepretevanje izgube sluha

Previdnost: Dolgotrajna uporaba slusalk pri
visoki glasnosti lahko povzroti izgubo sluha.
Izdelki so bili testirani, da se preveri zahteve
glede ravni zvotnega tlaka, dologene v
veljavnih standardih NF EN 50332-1:2013 in/ali
EN 50332-2:2013, h zahteva francoski ¢len
L.5232-1.

Fontos: i ne
hallgassa hosszi ideig magas hangerdvel.

Ez o készilek meofell az Eurépai Unis (1999/5/EC) dtal
lyek a kozonseg altaldnos

az
m ava mBavéc BAGBEC A mezdkre 6an az

Ko, NV akoTe pE VPNAY évracn fixou A hatarértékek széles kord ajanlasok részét képezik a kiznség

Xpovika SlacTripata. ltalanos védelme érdekeében. Ezeket az ajanlasokat figgetlen

AuTA 1 ouokeur MAnpol Tic anartrioeic e Eupwnaikiic Evwong
(1999/5/EK) OYETIKG JiE TOV IEPIOPIOYS TG EKBEONC TOU YEVIKOD
KOIV0U O NAEKTPOUAYVNTIKG TESia, GO0V agopd T MpocTacia
e vyeiac.

Ta 6pia QTG ATOTENOGY HEPOC EUPEIWY OUOTACEWY Yia TV
TIPOOTACI TOU YEVIKOD KOWO(. AUTEG 01 GUGTAOEIG EXOUY

tudomanyos szervezetek fejlesztették ki és tesztelték gyakori és
részletes tudomanyos tanulmanyok értékelése révén. Az Europai
Tandcs 4ltal javasolt hatarérték egysége a“specifikus abszorpcio
réta’ (SAR), és az atlagos SAR hatarérték 20 Wykg a test 10
grammyjara vonatkozéan.

ALurbe Grup S.A. eleget tesz a nem ionizalé sugarzas elleni
védelemrél sz616 Nemzetkézi Bizottsag (ICNIRP, International
Commission on Non-ionizing Radiation Protection)

avamuxBel kat ekeyy@el and aveéd h

Upozornenie na WEEE: Smernica o WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Odpad  Elektrického a Elektronického
Zariadenia), ktora nadobudla platnost ako
eurdpska smernica diia 14.2. 2014, sa vztahuje
na nakladanie s elektronickymi zariadeniami
na konci ich Zivotnosti. Prioritou je opétovné
pouitie, recyklicia a iné formy spracovania
tychto odpadov s ciefom znfzit ich odstranenie
Logo WEEE sa nachadza v tejto asti.

€00 GUXVGY Kat
EMOTNUOVIK®Y PENETV. H HOVASa HETPNONG Y10 TO CUVITHEVO
6pt0 Tou Eupwaikol SupBoUNOU YIa KIVNTEC GUOKEVEC eival o
"EI61K6¢ PuBj6G Aoppdenonc” (SAR, Specific Absorption Rate)
Kal 0 (100 6pio SAR eivat 20 W/kg yia 10 ypaypapia wpaTikoy
10100,

H Lurbe Grup S.A. mnpoi v anaftnon e AteBvouc Emtponiic
yia Ty npootacia ané T pn ovriousa aktvoBohia (ICNIRP,
International Commission on Non-lonizing Radiation Protection).
STV MEPITWON XPriGNG KOVTA GTO GWHA, QUTG TO TPOIoY

xe eheyyBei kat mAnpoi Tic odnyiec éxBeang T ICNIRP kat ta

Tento produkt nesmie byt likvidovany s beznym domovym
odpadom. Méte zodpovednost zabezpetit spravnu likvidaciu
Vietkych odpadov z elektrickych zariadeni a preto ich musite

ampouna EN 62479 kau EN 50663. H T SAR éxet
METPNOEi iE T GUCKEUH O€ anbaTacn 1,0 cm and To owpa,
TapGAANAa HE T HETG800M 0TO UPNAGTEPO EMINESO EE680U TTOU
Via Ohec Tic {dovee G KIVNTIG CUTKEUC.

odniest na uréené zberé miesto na recyklaciu tychto
odpadov. lzolovany zber a spravne zneskodnenie odpadov z
elektrickych a elektronickych zariadeni ném pomaha chranit
prirodné zdroje a zaruéuje bezpe¢nost ludskej zdravie a zivotného
prostredia. Pre viac informacii o likvidécii, zneskodnovani a miestach
zberu odpadov z elektrickych a elektronickych zariadeni sa obrétte
na miestne mestské centrum, sluzbu na zber domového odpadu,
predajfiu, v ktore ste zariadenie zakupili, alebo vyrobcu zariadenia.

Dodrziavanie smernice RoHS.

Tento vyrobok spliia Smernicu 2011/65/EU a jej Gpravu (EU)
2015/863 Eurdpskeho parlamentu a Rady zo 4. jiina 2015

0 obmedzeni pouzivania niektorych nebezpeénych latok v
elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Pre vyrobky obsahujuice batérie.

Smernica EU 2013/56 o batériach.

Nova smernica EU 2013/56 o batériach a akumulatoroch, ktora
nahradila predchadzajuicu smernicu, nadobudla ucinnost
01/07/2015. Smernica sa vztahuje na vietky druhy batériia

(AA, AAA, knoflikové baterie, olovéné kyselinové, dobijec), véetng
téch, které jsou zabudovany v elektrickych spotiebicich s vyjimkou
vojenskych, lékafskych a elektrickych nafadi. Smérnice stanovi
pravida pro sbér, zpracovani,recyklaci a likvidaci baterii a ma

za cil zakdzat urcité &né latky a zlepsit i

(AR, AAA, ¢ batérie, olovené akumulatory,
nabijatelné batérie), aj e, ktoré st sucastou spotrebicov, s
vynimkou vojenskych, lekarskych a elektrickych naradi. Smernica
stanovuje pravidla pre zber, spracovanie, recyklaciu a likvidaciu
batériia ma za ciel zakazat urcité nebezpecné litky a zlepsit

élne vlastnosti batérii a vetkych subjektov v

vykonnost baterii a viech subjektii v dodavatelském fetézci.

Pokyny pro uzivatele ohledné vyjmuti, recyklace a likvidace
pouzitych baterii.

Pro vyjmuti baterii z piistroje nebo dalkového ovladani postupujte
opaéné nez pii jejich viozeni, jak je popsano v navodu k pouziti.

V piipadé vyrobki s vestavénymi bateriemi, které vydrzi po celou
dobu zivotnosti vyrobku, neni mozné, aby je uzivatel vyjmul.V
téchto piipadech se demontaz vyrobku a vyjmuti baterif provadi
v recyklaénich nebo zotavovacich centrech. Pokud je z néjakého
diivodu nutné nahradit jednu z téchto baterii, postup musi byt
proveden v autorizovanych servisnich centrech.

V Evropské unii a dalsich oblastech je zakazéno likvidovat baterie
spolu s domovnim odpadem. Véechny baterie musi byt likvidovany
zpiisobem Setrnym k zivotnimu prostred. Obratte se na mistni
odpadové Gredniky, abyste ziskali informace o bezpeném sbéru,
recyklaci a likvidaci pouzitych baterii pro Zivotni prostred.

VAROVAN: Riziko vybuchu pfi nesprévné vjméné baterie. Abyste
snizili riziko pozaru nebo popalenin, nedemontujte, netrhvejte,
nevrtajte, nezkratujte vn&jéi kontakty, nevystavujte teploté vyssi
nez 60°C (140°F) a jte do ohné nebo vody.

pouze uréenymi bateriemi.

Symbol oddéleného sbéru viech baterif je
zobrazen v této sekci.

Baterie, akumulatory a knoflikové baterie obsahujici vice nez
0,0005 % rtuti, vice nez 0,002 % kadmia nebo vice nez 0,004

% olova budou oznateny chemickym symbolem pislusného
kovu: Hg, Cd nebo Pb. Vizte symbol zobrazeny nize:

Hg cd Pb

dodavatelskom retazci.

Navod pre pouzivatela tykajtici sa vyberu, recyklacie a
likvidacie pouzitych bat

Pre vyber batérii zo zariadenia alebo dialkového ovladania
postupujte opacne ako pri vkladani batérii, ¢o je opisané v navode
od vyrobcu.

V pripade vyrobkov s integrovanymi batériami, ktoré vydria celi
zivotnost vyrobku, nie je mozné, aby ich pouzivatel odstranil. V
tychto pripadoch centra na recyklaciu alebo zneskodnenie spravuji
demontaz vyrobku a vyber batérii. Ak je z nejakého dévodu
potrebné vymenit jednu z tychto batérii, postup musi byt vykonany
v autorizovanych servisnych centréch.

V Eurépskej tnii a v injch oblastiach je zakézané vyhadzovat
batérie do bezného doméceho odpadu. Vietky batérie musia

byt likvidované tak, aby nedokazali 3kodit Zivotnému prostrediu.
Obrétte sa na miestne Grady zodpovedné za spravu odpadu, aby
ste ziskali informécie o bezpe¢nom zbere, recyklacii a ekologickej
likvidacii pouzitych batérii.

VAROVANIE: Riziko vybuchu pri nespravnej vymene batérie.

Na znizenie rizika poziaru alebo popalenia nesmie byt batéria
demontovand, rozdrvens, prebodnuta, vystaven skratom
vonkajsich kontaktov, vystavené teplote vyssej ako 60 °C (140 °F)
alebo vyhodena do ohfa alebo vody. Nahradzat len uréenymi
typmi batérii.

Symbol zberu oddeleny pre vietky batérie a
akumulétory je zobrazeny v tejto casti.

Batérie, akumuldtory a gombikové batérie, ktoré obsahuji
viac ako 0,0005 % ortuti, viac ako 0,002 % kadmia alebo viac
ako 0,004 % olova, budii oznacené prislusnym chemickym
symbolom pre dany kov: Hg, Cd alebo Pb. Pozite si symbol
zobrazeny nizsie:

Hg cd Pb

Eidonoinon WEEE: H O8nyia yia a WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Am6BAnTa HAektpikou Kat HA

Atesthez valo kozeli hasznalat esetén ez a termék megfelel
azICNIRP expozicios iranyelveinek és az EN 62479 és EN
50663 eurpai szabvanyoknak. Az SAR értéket a készillékkel
atesttsl 1,0 cm tavolsagra mérték, mikizben a mobil eszkz
sszes frekvenciasavjaban a legmagasabb tandsitott kimeneti
teljesitményszintet adta at.

'WEEE figyelmeztetés: A WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment,
Elektromos és Elektronikus Hulladék) irényely,
amely az Eurpai Uniéban 2014. februér
14-én jogerére emelkedett, az elektronikai
berendezések kezelésére vonatkozik
élettartamuk végén. Elényben részesiti
ezeknek a hulladékoknak a hasznositésat,
Gjrafeldolgozasat és més formait a lerakas
cskkentése érdekében. AWEEE logd
ugyanabban a szakaszban talélhatd.

E€omhioj100), n onoia TEONKE O€ 10X0 WG
eupwnaikr} vopoBeoia oTig 14/02/2014,

Eza (ermek nem dobhaté a haztartasi hulladékkal egyiitt. Onnek

kell vinni. A megfelelé

hogy minden és hulladékat
— o0t o
sfonhioo 010 ENoc tous kiXhob Lt Tou. megfelelen ana\mkaﬂ?nll‘lsa, ehhez pedig a veszélyes hulladék
el
e

N avakuKkAwon Kat GAEC Hop@EC avdkTnong
Twv anoBATWY QT HE OKOM6 T Helwon
¢ e€aviAnoric Touc. To hoydtumo WEEE
Bploketa o€ auTAY TV evéTnTa.

Auté T0 mpoidy Sev mpéniet va anoppimTera pal e Ta unbhowna

aylijtés és amegfelels médon tarténd elektromos és elektronikai
berendezés hulladékainak visszanyerése lehet6vé teszi, hogy
segitsiink megérizni a természeti eréforrasokat, és biztositsuk az

Da bi se izognili morebitni skodi zaradi izgube
sluha, ne poslusajte z visoko glasnostjo v daljsih obdobjih.

Ta naprava izpolnjuje zahteve Evropske unije (1999/5/EC) v zvezi
zomejitvijo izpostavljenosti splosne javnosti

BEBEZBENOST
VAZNE UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

Za sve proizvode:
. Procitajte i sledite uputstva.

Cuvajte uputstva na bezbednom mestu
Postujte upozorenja.

B

Ne zagradujte ventilacione otvore. lzvedite instalaciju u skladu sa
uputstvima.

n

Ne vrsite instalaciju u blizini izvora toplote kao 3to su radijatori,
grejne resetke, sporeti ili drugi aparati (ukljucujuci pojacala) koji
proizvode toplotu.

o

. Ne iskljuéujte nameru bezbednosti u polarizovanom il
zasemljenom utikaéu. Polarizovani utikaé ima dve Srafice, od
kojih je jedna Sira. Zasemljeni utikaé ima dve rafice i trecu
zagemljujucu drafu. Sira 3rafica il reca Srafica su pruzene radi
vase bezbednosti. Ako isporuéeni utikaé nije odgovarajuci za
vasu utiénicu, kontaktirajte elektricara da zameni staru utiénicu.

~

. Izbezavajte gazesce il stezne napojne kabla, posebno na
utikacima, Stekerima | mestu izlaska iz proizvoda

®

Koristite samo dodatke i pribor koji se isporuéuju sa proizvodom.

©

Pazite na prevoz kako bi proizvod ostao nepovreden.

10.Iskljucite uredaj za vieme grmijavine ili kada ga ne koristite duze
vreme.

11.Da biste u potpunosti iskljucili uredaj iz elektricne mreze,
iskljucite utikac napojnog kabla iz strujnog prikljucka za
naizmeniénu struju.

12. Utika€ napojnog kabla treba ostati spreman za ponovnu
upotrebu.

13. Ne izlazite baterije ekstremnoj toplini kao 3to su sunce ili vatra,
kao i vlaznosti prostora gde cete ga koristiti iili cuvati.

14.0vaj uredaj je namenjen da se koristi samo sa izvorom napajanja

ifili kablom za punjenje isporucenim od strane proizvodaca.

OPREZ

SIKKERHET
VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

For alle produkter:
. Les og folg instruksjonene.

Oppbevar instruksjonene pa et trygt sted.
Folg advarslene.

BTN

Ikke blokker ventilasjonsapningene. Monter produktet i henhold
til instruksjonene.

TURVALLISUUS
TARKEITA TURVAOHJEITA

Lue ja noudata ohjeita.
Séilyta ohjeet turvallisessa paikassa.

Noudattakaa varoituksia.
Al tuki tuuletusaukkoja. Asenna tuote ohjeiden mukaisesti.

o oa e

A\a asenna lammonléhteiden, kuten pattereiden,

4

Ikke installer nzer som radiatorer,
komfyrer eller andre apparater (inkludert forsterkere) som
genererer varme.

o

. Ikke fiern sikkerhetsformalet til en polarisert eller jordet stopsel.
Et polarisert stopsel har to stifter, hvorav den ene er bredere
enn den andre. Et jordet stopsel har to stifter og en tredje
jordingsstift. Den bredere stift eller den tredje stiftet er for
din sikkerhet. Hvis den medfolgende stopselet ikke passer i
stikkontakten, ta kontakt med en elektriker for 4 erstatte den
gamle stikkontakten.

~

Unnga & trakke pa eller stramme stromledningen, spesielt ved
stopsler, stikkontakter og utgangspunktet der de gér ut av
produktet.

©

. Bruk kun tilbehor som folger med produktet.
. Veer forsiktig med transporten for & unngé skade pa produktet.
10. Trekk ut kontakten under tordenvaer eller nar du ikke bruker den
over lengre tid.

11.For 4 helt koble apparatet fra stromnettet, koble fra
stromledningen fra stikkontakten.

©

12. Stromledningen skal vaere Klar til bruk.

13.Unnga & utsette batteriene for overdreven varme som sollys eller
ild, samt fuktighet der du bruker eller oppbevarer det.

14. Dette apparatet er kun ment & brukes med stromforsyningen
og/eller ladekabelen som leveres av produsenten.

ADVARSEL

keittiiden tai muiden lampda tuottavien
laitteiden (mukaan lukien vahvistimet) lahelle.

o

Ala poista pistorasian suojatoimintoa. Polarisoituneessa
pistokkeessa on kaksi nastaa, joista toinen on toista leveampi.
Maadoitetussa pistokkeessa on kaksi nastaa ja kolmas
maadoitusnasta. Levedmpi nasta tai kolmas nasta on tarkoitettu
turvallisuutesi vuoksi. Jos mukana toimitettu pistoke ei sovi
pistorasiaan, ota yhteys sihkdasentajaan, jotta han voi vaihtaa
vanhan pistorasian.

~

Valta johtojen palle astumista tai puristamista, erityisesti
ja tuotteesta johtojen

kohdalla.
Kéyta vain tuotteeseen siséltyvid lisavarusteita ja tarvikkeita.
Huolehdi tuotteen kulje(uksesla jotta se ei vahingoitu.
10.Irrota Ial(e tai

aikan

© ®

11.Irrota laite kokonaan sahkéverkosta irrottamalla virtajohdon
pistoke pistorasiasta.

12.5ahkajohdon pistoke on pidettava kayttovalmiina.

13. Ala altista paristoja liialliselle kuumuudelle, kuten auringolle tai
tulelle, eika kosteudelle alueella, jossa aiot kayttéa tai sailyttad
laitetta.

14.Tama laite on tarkoitettu kiytettavksi vain valmistajan

jattai kanssa.

VAROITUS

RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA. NE OTVARAJTE UREDA)
Simbol se odnosi na "Opasni nesamleveni napon'|
unutar kucista proizvoda koji, pri nepravilnoj
upotrebi i rastavljanju proizvoda, moze izazvati
elektriéni udar za ljude.

Simbol se odnosi na "Vazna uputstva® za rad i
odrzavanje (popravke).

UPOZORENJE: Da biste smanjilirizik od pozara i elektricnog
udara, ne izlazite ovaj uredaj kisi niti viagi.

ZA SVE ZEMLJE EVROPSKE UNLJE:
Za proizvode koji ukljuéuju audio izlaz
Prevencija gubitka sluha

Oprez: Moze doci do gubitka sluha ako se
slusalice koriste na visokom volumenu tokom
duzeg vremenskog perioda. Proizvodi su
testirani kako bi se proverili zahtevi za nivo
2vuénog pritiska utvrdeni u primenjivim
standardima NF EN 50332-1:2013 i/ili EN

FARE FOR ELEKTRISK ST@T. IKKE APNE
Symbolet refererer til ‘Farlig, ikke isolert
spenning”inne i apparatkabinettet, som kan
forarsake elektrisk stot hvis produktet brukes
feil eller demonteres.

Symbolet refererer til“Viktige instruksjoner” for
drift og vedlikehold (reparasjoner).

ADVARSEL: For & redusere brann- eller elektrisk stotfare, ma
ikke dette apparatet utsettes for regn eller fuktighet.

VAARA. ALA AVAA LAITETTA
Symboli viittaa tuotteen kotelossa oleviin
eristamattomiin “vaarallisiin jannitteisiin’,
jotka voivat aiheuttaa sahksiskun, jos laitetta
kaytetadn vaarin tai sité puretaan.

Symboli viittaa térkeisiin “kéytto- ja
huolto-ohjeisiin’ (korjauksiin).

Tulipalon tai an
éla altista tata laitetta sateelle tai kosteudelle.

FOR ALLE EU-LAND:
For produkter med lydutgang
Forebygging av horselstap

KAIKISSA EUROOPAN UNIONIN MAISSA:
tuottaville tuotteille

Kuulovaurion ehl

Langvarig bruk av
eller oretelefoner med hoy lydstyrke kan
fordrsake horselstap. Produktene er testet for &
oppfylle kravene til ydtrykknivé som er fastsatt
i gjeldende standarder NF EN 50332-1:2013
og/eller EN 50332-2:2013, som kreves i den
franske artikkelen L.5232-1.

50332-2:2013 koji su propisani u
¢lanku L.5232-1.

Vazno: Da biste izbegli moguce o3tecenje sluha, ne slusajte sa
visokim volumenom tokom duzeg vremenskog perioda.

Ovaj uredaj ispunjava zahteve Evropske unije (1999/5/EC) u vezi sa
ogranicavanjem izlozenosti opsteg stanovnistva elektromagnetnim
poljima u smislu zatite zdravlja.

poljem v smislu zascite zdravja.

Omejitve so del obseznih priporotil za zasito splosne javnosti.

Ta priporocila so bila razvita in preverjena s strani neodvisnih
znanstvenih organizacij preko pogostih in skrbnih ocen znanstvenih
studij. Merska enota za priporoceno omejitev Evropskega sveta za
mobilne naprave je "Specifiéna absorpcijska stopnja" (SAR, specific
Absorption Rate), povprecna omejitev SAR pa znasa 20 W/kg na 10
gramov telesnega tkiva.

Lurbe Grup SA. izpolnjuje zahteve Mednarodne kom\sl]e za zaiito
pred i sevanji (ICNIRP, on
Non-lonizing Radiation Protection).

V primeru uporabe ob telesu je ta izdelek bil preizkusen in izpolnjuje
smernice ICNIRP in evropski standard EN 62479 in EN 50663.
Vrednost SAR je bila izmerjena s pomoéjo naprave na razdalji 1,0

cm od telesa, hkrati pa prenasa najvijo certificirano izhodno moé v
vseh frekvenénih pasovih mobilne naprave.

Opozorilo o WEEE: Direktiva 0 WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Odpadna elektri¢na in elektronska oprema),
ki je kot evropski zakon stopila v veljavo dne
14.02.2014, obravnava obdelavo elektronske
opreme ob koncu njenega zivljenjskega cikla.
Prednostima ponovna uporaba, recikliranje
in druge oblike obnovitve teh odpadkov z
namenom zmanjsanja odlaganja. Logotip
WEEE je tisti, ki se nahaja v istem odstavku.

Ta izdelek se ne sme odvreci skupaj z ostalimi gospodinjskimi
odpadki. Vi ste odgovorni za pravilno odstranjevanje vseh
odpadkov vase elektrine opreme in jih morate zato odnesti na
dolozeno zbimo mesto za recikliranje teh nevarnih odpadkov.
Loceno zbiranje n ustrezna obdelava odpadkov vase elekcricne in
opreme ob nam j
naravnih virov in zagotavijajo varmost elovekovega zdravja ter
okolja. Za vet informacij o odstranjevanju, recikliranju in zbirmih
mestih za odpadke elekricne in elektronske opreme se obrnite
nalokalni mestni center, sluzbo za

Ograni¢enja su deo opseznih preporuka za zastitu opiteg
stanovnistva. Te preporuke su razvijene i proverene od strane
nezavisnih nauénih organizacija kroz este i detaljne procene
nauénih studija. Jedinica mere za preporuceno ogranicenje
Evropskog saveta za mobilne uredaje je "Specifiéna apsorpcija”
(SAR, specific Absorption Rate), a srednja SAR granica iznosi 20
W/kg na 10 grama telesnog tkiva.

Lurbe Grup S.A. ispunjava zahteve Medunarodne komisije za
zaititu od nejonskih zracenja ICNIRP, International Commission on
Non-ionizing Radiation Protection).

U slucaju nosenja uz telo, ovaj proizvod je testiran i ispunjava
ICNIRP smernice izlozenosti i evropski standard EN 62479 EN
50663 SAR vrednost je merena sa uredajem udaljenim 1,0 cm od
tela, ¢i na najvisem izlaznom
nivou snage u svim frekvencijskim opsezima mobilnog uredaja

Obavestenje o WEEE-u: Direktiva o WEEE-u
(Waste Electrical and Electronic Equipment,
Otpad od Elektriéne i Elektronske Opreme),
koja e stupila na snagu kao evropski zakon
dana 14.02.2014, odnosi se na tretman
elektronske opreme na kraju njenog Zivotnog
veka. Prioritet je ponovna upotreba, recikliranje
i druge forme oporavka takvog otpada radi
smanjenja odlaganja. Logo WEEE-a je onaj koji
se nalazi u ovoj istoj sekciji

Viktig: For 4 unnga mulig horselsskade, bor ikke hoy lydstyrke
brules over lengre perioder.

Dette utstyret oppfyller kravene i Den euvopelske unionen
(1999/5/EF) angaende
for elektromagnetiske felt med ke pa helsebeskyttelse,

Grensene er en del av omfattende anbefalinger for beskyttelse
av allmennheten. Disse anbefalingene er utviklet og bekreftet
av uavhengige vllenskapehge organisasjoner gjennom hyppige

Varoitus: Kuulovaurio voi synty, jos
kuulokkeita tai kuulokkeita kaytetdan pitkia
aikoja korkealla danenvoimakkuudella.
Tuotteet on testattu varmistaakseen, etta

ne téyttavat sovellettavien standardien NF

EN 50332-1:2013 ja/tai EN 50332-2:2013
4anenpaineen vaatimukset, jotka on madritelty
ranskalaisessa L.5232-1 artiklassa.

iden mahdollisuutta dld kuuntele

Taméilaite taytta Euroopan unionin (1999/5/EY) vaatimukset
yleison alti ille kentille
terveyden suojelemiseksi.

Rajat ovat osa laajoja suosituksia yleisin suojelemiseksi. Nama
suositukset on kehitetty ja tarkistettu riippumattomien t neteelllslen

og grundige studier.
for den anbefalte grensen T fra Den europeiske unionens rad

for mobile enheter er “Spesifikk absorpsjonsrate” (SAR) og den
gjennomsnittlige SAR-grensen er 20 Wrkg for 10 gram kroppsvev.
Lurbe Grup S.A. oppfyller kravene fra International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) angaende beskyttelse
mot ikke-ioniserende straling.

Ved bruknéer kroppen e dette produktet testet og oppfyller
ICNIRP. o

EN 62479 0g EN 50663. SAR-verdien er malt med enheten plassert
1,0 cm fra kroppen samtidig som den sender ved den hoyeste
sertifiserte utgangseffektnivaet pé alle frekvensband for mobil
enhet.

toimesta, jotka suorittavat
perusteellisia tieteellisten tutkimusten arviointeja. Euroopan
neuvoston suosittelema ylaraja mobiililaitteille on “erityinen

(SAR, specific absorption rate) ja i
SAR-raja on 20 Wrkg 10 grammaa kohden kehon kudosta.
Lurbe Grup S.A. tayttaa Kansainvalisen ek-ionisoivan sateilyn

(ICNIRP, C on
Non-lonizing Radiation Protection) vaatimukset.

Kun tuotetta kaytetaan kehon lahells, se on testattu ja se tayttaa
ICNIRP:n altistumisohjeiden seka eurooppalaisen EN 62479- ja EN
50663-standardin vaatimukset. SAR-arvo on mitattu laitteesta 1,0
cmen etaisyydelld kehosta lahettaen samanaikaisesti laitteen kaikilla

'WEEE-merknad: Direktivet om WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment, Avfall av
elektrisk og elektronisk utstyr), som tradte i
kraft som europeisk lov den 14.02.2014, gjelder
behandlingen av elektronisk utstyr ved slutten

B v levetiden. Gjenbruk, gjenvinning og andre
former for avhending av slikt avfall er prioritert
for & redusere eliminering. WEEE-logoen finner
du i samme avsnitt.

Dette produktet skal ikke kastes sammen med vanlig

Ovaj proizvod se ne sme odlagati zajedno sa ostalim kucnim
otpadom. Vi ste odgovorni za odlaganje svih otpadaka elektri¢ne
opreme, i u tu svihu ih treba odneti na odredeno mesto za
sakupljanje radi recikliranja takvih opasnih otpadaka. lzolovano
sakupljanje i pravilno recikliranje otpadaka elektriéne i elektronske
opreme pri odlaganju nam omogucavaju da pomognemo u
otuvanju prirodnih resursa i obezbedimo sigurnost ljudskog
zdravija i Zivotne sredine. Za vise informacija o odlaganju,
recikliranju i mestima za sakupljanje otpadaka elektri¢ne i
elektronske opreme, obratite se lokalnom gradskom centru, sluzbi
za odlaganje ku¢nog otpada, prodavnici gde ste kupili opremu i

odpadkov, trgovino, kjer ste kupili opremo, ali proizvajalca opreme.

emberi egészség és a kbrnyezet 4gat. Tovabbi acioért
az és é ¢

forduljon a helyi vérosi kozpontba, a haztartasi hulladékkezel

oikiaké andBna. Exete Ty evBovn va
anéBANTa an TIC NAEKTPIKEC GUOKEVEC 0aG Kal, Yid TOV OO,
QuT6, Mpénet va Ta mapadidete oov kaBopiopévo onpeio
GuNoYRC yia TV avakukAwon Twv emkivSuvwy anoBAftwy
autiv. H amopévwon e ouboyA katn KataMnAn avakukhwon
Twv amoBAATWY and TIc NAEKTPIKEC Kall NAEKTPOVIKEG GUOKEEC
oac katd T anéppipn BonBoby oTn SiaTrENON TV PUOIKGY
T6pwY Kat Ty aogareta T avBpdmvnG uyeiag

felkeresett iizlethez vagy az

eszkoz gyértéjahoz.

RoHS megfeleléség.

£2a termék megfelel az Europai Parlament és Tanacs 2011/65/EU

iranyelvének és annak modositésanak (EU) 2015/863, amely

2015. jiinius 4-én sziletett a veszélyes anyagok korlatozasarel az
& i ¢

Kat Tou mepia .la iec oxeTikd e
TV an6ppIPN, TV VAKTNON Kai Ta onpela cuMoyrc anoBAfTwy
NAEKTPIKGV Kat AEKTPOVIKIY GUCKEUGY, EMKOVWVATTE pie

Tov Tomiké 8iijio, TNV UMM pEaia SIGBEONC OIKIAKY ATOBAATWY,
0 KATEGTNHA AT TO OTI0{0 AYOPAOATE T GUOKEH  ToV
KaTaOKEVAoTA TG

Zupp6p@Won e TV 08nyia RoHS.

AUTO To TpOIBV OUOPPGVETAl e TV OBnyia 2011/65/EE Kkaitnv
Tpomonoina g (EE) 2015/863 tou

Batteriet tartalmazo termékek esetén.

Az EU 2013/56/EU iranyelve akkumulétorokrol.

Az j, 2013/56/EV irényelv az akkumulatorokrol és az elemekrol,
amely felvaltotta az el6z6 irdnyelvet, 2015. julius 1-jén Iépett életbe.
Azirényely vonatkozik mindenféle akkumulatorra és elemre (AR,
AAA, gombelem, 6lomsavas, 0 eleértve az elek
hastartsi készlilékekben talslhatokat s, ivéve a katonai, orvosi és

Kali 70U ZupBouAiou TG 4ng louviou 2015 yid Tov MEPIOPIOHO
TG XPHONG EMKIVELVWY OUGIY O€ NAEKTPIKEG Kt NAEKTPOVIKEG
OUOKEVEC,

Tia npoiévra mov mepihapBavouy pnarapiec.
O8nyia 2013/56/EE g EE yia Ti¢ pmatapiec.

lek asait. Az iranyelv szabd allapit
meg az akkumulatorok gyijtésére, kezelésére, ujrahasznositasara és
artalmatlanitasara, és célja, hogy tiltsa bizonyos veszélyes anyagok
hasznalatat és javitsa az akkumulatorok komyezeti teljesitményét és
az ellatasi lanc minden szereplGjének tevékenységét.

H véa obnyia 2013/56/EE yia pnatapieg ka ¢, mou
QVTIKABIOTA TNV TPONYOUEVN 08nyia, TEBNKE O 10XD 0TIC
01/07/2015. H 08nyia 10X 0€1 Yia AOUG TOUG TUMOUG HTATAPIGY Kat
GUGOWPEUTIY (AR, AAA, KoUUMIG, HONGBB0U, EMaVagopTILOUEVE),

autiv ou 0E OIKIaKéG
GUOKEUEG, EKTOG QMO EQUPHOYES TTPATILTIKOU, IATPIKOD Kal
nhextpikiv epyaleiwv. H odnyia BeomiCer kavveg yia
GuN\oyi}, TV Ene€epyacia, TV avakuKAwoN Kat Ty andppipn
TWV PMTATAPIGY, KAl EXEL WG OTOXO TNV GMAYGPEUGH OPICHEVIY
EmKivBUVWY 0UGIV Ka T BeATiwon TG MEpIBaNNOVTIKTG
AN6800NG TWV UMATAPIGV Kal AWV TwV QopEwy TG ahuoidag
£QoBiacyov.

Az eszkdz vagy a tavirényito elemének eltévolitashot forditsa
meg a tulajdonos ké ében leirt elemek
folyamatat.
Az élettartamuk teljes iddtartama alatt makods elemeket
tartalmazo termékek esetén a felhasznld nem tudja kivenni az
elemeket. llyen esetekben a hulladékfeldolgozé vagy -visszanyers
kézpontok kezelik a termék szétszerelését és az elemek eltavolitasat.
Ha valamilyen okbdl sziikség van az ilyen elemek cseréjére, azt csak
hitelesitett szervizkizpontokban szabad elvégezni.
Az Eurépai Uniéban és més helyeken tilos az elemeket haztartasi
hulladékkal egyiitt dobni. Az 8sszes elemet kmyezetre

médon kell iteni. Vegye fel a

08nyiec yia To XpAoTn oxeTIKd pE TRV
Kat S1GBE0N TWV XPNOIHONOINEVIY PMATAPIGV.
T va GQQIpEOETE TIC UMaTapiec a6 T ovoKeuri i o

péyte T Slabikaoia ¢ v
LTGTapIOY TToU TEPIYPAETaI 0TO EyXelpiBio XprionG

STV MEITTWON MPOIOVTWV JiE EVOWHATWHAVEC HTIATAplEG Tou
Blapkoby yia oASKANpN T BidipKeia wAC Tou TPOIGVTOG, Sev eival
Buvati N agaipeon TV pmaTapIGY amé Tov XphoT. Ze auTECTIC

ahelyi a amar hasznalt elemek
B Gjtésével, i (tisdval és

FIGYELEM: Robbanésveszély, ha az elemet helytelenil cserélik.
Atiizveszély vagy égési sérilések kockazatanak csokkentése
érdekében ne bontsa szét, ne zuzza Gssze, ne furja meg, ne okozza
akilss érintkezok révidzarlatat, ne tegye ki 60 °C (140°F) feletti

, 10 KEVTpa QVaKD f avdktnong iCovtat &s ne dobja tiizbe vagy vizbe. Csak a megadott
0 616NV TOU TPOIBVTOG Kall TNV AQAIPEDN TV UMATAPIGY. tipusu elemekkel helyettesitse.
Edvyia Myo elvat it n

GG and QUTEG TG pnaTapiv, n Siadikaoia mpémet va yivetal oe
£60U01050TNYIEVA KEVTPA EMOKEUTG.

S Eupwnaicd Evwon Kt o€ GANEC Tepioxc, anayopeveTai

A killn gydjtott Gsszes elem és akkumulator
szimboluma a kévetkezsben lathato.

anéppIYN TwY MATApIGY al E A OIKIAKG Ohec
Ol pnaTapiEC MPEMEva amoppinTovTal jie T80 mou Sev BAATTEL
0 TePIBAMOV. ETIKOIVWVAOTE i€ TOUG TOTIIKOUG UTEUBUVOUG
Biayeipiong anoPMTwY yia MAnpo@oplEG OXETIKé e TV aogah
GUNOYR, aVaKUKAWON Kat SIGBE0N TwV BN XPNOHOTONEVIWY
MaTapIOY Yia To epBAMoV.

NPOEIAOMOIHEH: KivSuvog ékpnéng eav avtikataotabei n
unatapia opaAiéva. Mia HEiwon Tov kv80vou mupKayids i

Sev npéret va va Koavdte, va

a 0 ENAQQY, va
£KBETETE O Beppiokpacia navw and 60°C (140°F) f va anoppimtete
G€ TIA 1} vepd. Nt GVTIKABIOTATE HOVO e TIG KABOPIOHEVEC
pnatapiec.

To o0pBoo EEXWPIOTIC CUNNOYIIG Yia GAEC TIC
MATAPIEG Kal TOUG CUOOWPEUTE Eival AUT6
o gaiveTal o€ QUTAY TV EvéTrTa.

Ol JmaTapiec, 01 CUOOWPEUTEG Kal Ta KOG PaTapiag Tou
Tmepiéxouv Tdvw amé 0,0005% uBPApyLPo, Tavw aré 0,002%
K810 mévw amé 0,004% PGNUBSO Ba onpetvoVTal pe
Tov avTioToNo XNHk6 GUHBOAO Tou pETEMoU: Hg, Cd 1 Pb,
avtioToia. AvaTpEEte 010 VHBOAO oV GalveTal MapaKAT®:

TEH

Azok az elemek, akkumulatorok és gombelemek,
amelyekben a higany tbb mint 0,0005%, a kadmium tobb
mint 0,002% vagy a 6lom tébb mint 0,004% talalhaté, az
adott fémre vonatkozé vegyi jelzéssel lesznek ellstva: Hg,
Cd vagy Pb. Lésd a lent lathat6 szimbdlumot.

Hg cd Pb

direktivo RoHS.
Ta izdelek je skladen  Direktivo 2011/65/EU in njenim popravkom
(EU) 2015/863 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. junija 2015
o omejitvi uporabe nevamih snovi v elektriéni in elektronski opremi.

Zaizdelke, ki vkljuéujejo baterije.
Direktiva EU 2013/56 o baterijah.

Nova direktiva EU 2013/56 o baterijah in akumulatorjih, ki
nadomeséa prej3njo direktivo, je zacela veljati 1. julija 2015.
Direktiva se nanasa na vse vrste baterij in akumulatorjev (AA, AAA,
gumbne baterije, svin¢eve baterije, ponovno polnilne), vklju¢no
stistimi, ki so vgrajene v gospodinjske aparate, razen za vojaske,
medicinske in elektri¢na orodja. Direktiva doloca standarde za
zbiranje, obdelavo, recikliranje in odstranjevanje bater ter si
prizadeva prepovedati dolo¢ene nevarne snovi ter izboljgati
okoljsko uginkovitost baterij in celotne dobavne verige.

Navodila za ika gled jevanja, recikliranja in
odlaganja uporabljenih bateri
Za odstranjevanje baterj iz naprave ali daljinskega upravijalnika
obrnite postopek vstavljanja baterij, opisan v priro¢niku za lastnika.
Priizdelkih z vgrajenimi baterijami, ki trajajo celotno zlvuen]sku
dobo izdelka, uporabnik ne more odstraniti baterij.V teh primerih
center za recikliranje ali obdelavo izvaja Janje etk i
odstranjevanje baterij. Ce je iz kakrinega koli razloga potrebno
zamenjati eno od teh baterij, postopek izvedite v pooblaséenem
servisnem centru.

V Evropski uniji in drugih krajih je prepovedano odvreéi baterije
med gospodinjske odpadke. Vse baterije e treba odstraniti na natin,
ki ne $koduje okolju. Za informacije o varnem zbiranju, recikliranju in
odstranjevanju uporabljenih baterij se obrnite na lokalne uradnike
zaravnanje z odpadki.

OPOZORILO: Nevarnost eksplozije pri napacni zamenjavi baterije.
Za zmanjanje tveganja za pozar ali opekline ne smete razstavljati,
drobiti, prebadati, povzrocati kratkega stika zunanjih kontaktov,
izpostavljati temperaturi nad 60°C (140°F) ali jih odstranjevati v
ognju ali vodi. Zamenjajte samo z dolocenimi baterijami.

&u opreme.

Usaglasenost sa RoHS direktivom.

Ovaj proizvod ispunjava zahteve Direktive 2011/65/EU i njene
izmene (EU) 2015/863 Evropskog parlamenta i Saveta od 4. juna
2015. 0 ogranicavanju upotrebe opasnih supstanci u elektriénoj i
elektronskoj opremi.

Za proizvode koji ukljuéuju baterije.
Direktiva EU 2013/56/EU o baterij;
Nova direktiva 2013/56/EU o baterijama i akumulatorima, koja
zamenjuje prethodnu direktivy, stupila je na snagu 01/07/2015.
Direktiva se odnosi na sve vrste baterija i akumulatora (AA, AAA,
baterije, punjive baterije),
ukljucujuci one ugradene u kuéne aparate, osim za vojne,
medicinske i elektriéne alatke. Direktiva uspostavlja standarde
za sakupljanje, tretman, recikliranje i odlaganje baterija, a cilj joj
je zabrana odredenih opasnih supstanci i poboljanje ekoloske
performanse baterija i svih operatera lanca snabdevanja

ma.

Uputstva za korisnika o izvla¢enju, recikliranju i odlaganju
upotrebljenih baterija.

Da biste izvadili baterije iz uredaja il daljinskog upravljaca, obrnite
postupak unosenja baterija opisan u viasnickom priruéniku.

U slugaju proizvoda s ugradenim baterijama koje traju tokom
celog Zivotnog veka proizvoda, korisnik nije u moguénosti da

Du har ansvaret for 4 kaste alle avfall
fra elektrisk utstyr pé riktig méte ved 4 levere det til angitte
innsamlingspunkter for gjenvinning av farlig avfall. Separat
innsamling og riktig behandling av avfall fra elektrisk og elektronisk

WEEE-ilmoitus: WEEE-direktiivi (Waste
Electrical and Electronic Equipment, sihko-
ja elektroniikkalaiteromu), joka tuli voimaan
eurooppalaisena lakina 14.2.2014, koskee
sahkoisten laitteiden kasittelya niiden
elinkaaren lopussa. Prioriteetti on laitteiden
uudelleenkiiytossa, kierratyksessd ja muissa
jatteiden hyodyntimismuodoissa jatemazran
vihentamiseksi. WEEE-logon Ioydit tasti
samasta kohdasta.

Tama tuote ei saa havittda muun kotitalousjatteen mukana.
Sinun vastuullasi on havittaa kaikki sahkoisten laitteiden
Jatteet viemalld ne médrattyyn kerdyspisteeseen, jossa kyseiset
vaaralliset jitteet Erillinen kerdys ja asi

Iamevsta syntyville jitteille auttavat

ihmisten terveyden ja

SAKERHET
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Fér alla produkter:
Lés och folj instruktionerna.

Férvara instruktionerna pé en séker plats.
Respektera varningarna.

swon o

Blockera inte ventilati i Utfor i ionen enligt
instruktionerna.

Installera inte nara varmekallor som element, vérmeelement,
spisar eller andra apparater (inklusive férstarkare) som avger
vérme.

o

. Andra inte polariteten eller jordningen av stickproppen. En
polariserad stickpropp har tva stift, varav ett ér bredare &n
det andra. En jordad stickpropp har tva stift och en tredje
jordanslutning. Det bredare stiftet eller det tredje stiftet ar
for din sékerhet. Om medfdljande stickpropp inte passar i
vagguttaget bér du kontakta en elektriker for att byta ut det
gamla vagguttaget.

~

Undvik att trampa pa eller klamma at stromkabeln, sérskilt vid
stickproppar, vagguttag och dar den gar ut fran produkten.

©

Anvind endast tillbehor och tilliggsutrustning som medfoljer
produkten.

. Var forsiktig med transporten for att undvika skador pa
produkten.

. Dra ur apparaten under askovader eller nér den inte anvinds
under en langre tid.

_For att helt koppla bort apparaten fran elnitet, dra ur
stickproppen frdn vagguttaget.

12. Stickproppen till stromkabeln ska vara redo att anvindas igen.

©

3

13. Utséitt inte batterierna for dverdriven varme som sol eller eld,
samt undvik fukt i omradet dar du tinker anvanda eller forvara
dem.

14.Denna apparat ér avsedd att anvandas endast med

och/eller laddni som|

tillverkaren.

FORSIKTIGHET

ELEKTRISK OPPNA INTE
Symbolen syftar pa “Farligt spanning”som
inte arisolerad inuti produktens halje och kan
orsaka elektrisk stot om produkten anvénds
felaktigt eller demonteras.

Symbolen syftar pa“Viktiga instruktioner” for
drift och underhall (reparationer).

VARNING: Fér att minska risken fér brand eller elektrisk stét,
utsatt inte denna apparat for regn eller fuk.

FOR ALLA LANDER INOM EUROPEISKA UNIONEN:
Fér produkter med ljudutgang
Férebyggande av hérselnedsittning

Férsiktighet: Horselnedséttning kan uppsta
om hérlurar eller hérlurar anvands med hog
volym under lnga perioder. Produkterna har
testats for att verifiera ljudtrycksnivakraven
enligttillimpliga standarder NF EN
50332-1:2013 och/eller EN 50332-2:2013 som
kravs enligt fransk artikel L.5232-1.

r att undvika eventuell hrselskada bér du inte lyssna
med hag volym under langa perioder.

Denna enhet uppfyller Europeiska unionens krav (1999/5/EG) for
av f

falt nar det galler halsoskydd.

Granserna ar en del av omfattande rekommendationer for skydd
av allménheten. Dessa rekommendauoner har utvecklats och

genom

frekventa och noggranna utvrderingar av vetenskapliga studier.
for det srdet fran Europeiska

radet for il ar“specifik " (SAR,

SIKKERHED
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
For alle produkter:

. Lees og folg instruktionerne.
. Opbevar instruktionerne et sikkert sted.

1
2.
3. Respekter advarslerne.
4

. Bloker ikke ventilati Foretag i fonen i
henhold til instruktionerne.

Placer ikke produktet i naerheden af varmekilder som radiatorer,
varmelegemer, komfurer eller andre apparater (herunder
forstaerkere), der genererer varme.

o

Ma ikke ndre sikkerhedsformalet med en polariseret
stikprop eller jordforbindelse. En polariseret stikprop har to
stifter, hvor den ene er bredere end den anden. En stikprop
med jordforbindelse har to stifter og en tredje stk med
jordforbindelse. Den bredeste stift eller den tredje stik er til
din sikkerhed. Hvis den medfolgende stikprop ikke passer til
stikkontakten, bedes du kontakte en elektriker for at udskifte
den gamle stikkontakt

~

. Undga at traede pé eller klemme stromkablet, iscer ved
stikpropper, stikkontakter og ved udgangen fra produktet.

©

Brug kun de medfolgende ekstraudstyr og tilbehor.
Pas p4 under transport for at undga beskadigelse af produktet.

. Tag stikket ud af stikkontakten under tordenvejr eller nar
produktet ikke bruges i lang tid.

. For atafbryde produktet ingen, skal
o traskke stket fra vekselstromskilden.

=
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12.Stromstikket pé stromkablet skal veere Kiar tl genbrug.

13.Udszt ikke batterier for ekstrem varme som sollys eller ild, og
undga ogsé fugtige omgivelser, nar du bruger eller opbevarer
dem.

14. Dette apparat er kun beregnet til brug med stromforsyningen
og/eller der leveres af pr

ADVARSEL

ELEKTRISK ST@DRISIKO. ABN IKKE APPARATET
Symbolet henviser til “Fare for farlig spending”
der ikke er isoleret inden i apparatets kabinet
Ved misbrug og adskillelse af apparatet kan det
medfore elekrisk stod for personer.

Symbolet henviser til “Vigtige instruktioner” om
betjening og vedligeholdelse (reparationer).

ADVARSEL: For at mindske risikoen for brand eller elektrisk
stad, udszt ikke dette apparat for regn eller fugt.

FOR ALLE EU-LANDE:
For produkter med lydudgang
Forebyggelse af horetab

Advarsel: Langvarig brug af hovedtelefoner
eller oretelefoner med hojt lydstyrke kan
medfore horetab. Produkterne er testet for
at opfylde de kreevede lydtrykniveaukrav i
geeldende standarder NF EN 50332-1:2013
og/eller EN 50332-2:2013, som er pakraevet i
den franske artikel L.5232-1.

or at undga mulig horeskade bor lydstyrken ikke vaere
lor hoj i lzengere perioder.

Dette apparat opfylder kravene i Den Europaeiske Union (1999/5/EF)
af den generelle
for elektromagnetiske felter med henblik pa sundhedsbesky{(else

erendel af il
af den generelle befolkning. Disse
er udviklet og verificeret af uafhaengige videnskabelige
organisationer gennem hyppige og omhyggelige evalueringer
af videnskabelige undersogelser. Enheden for den anbefalede
graensevaerdi fra Det Europaeiske Rad for mobile enheder er
“Specifk " (SAR) og det

specific absorption rate), och det genomsnittliga SAR-grénsvardet
4 20W/kg for 10 gram kroppsvévnad.

Lurbe Grup S.A. uppfyller kravet fran ional Commission on

i er 20 W/kg for 10 gram kropsvaev.

Lurbe Grup S.A. opfylder kravet fra International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) om beskytrelse mod

Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP).

Vid anvandning néra kroppen har denna produkt testats och
uppfyller ICNIRP:s exponeringsriktlinjer samt de europeiska
standarderna EN 62479 och EN 50663. SAR-vardet har matts med
enheten pé ett avstand av 1,0 cm frén kroppen samtidigt som
den éverforde vid den hogsta certifierade effektnivan pa alla
frekvensband fér mobiltelefonen.

'WEEE-meddelande: WEEE-direktivet (Waste
Electrical and Electronic Equipment, Avfall
frén elektrisk och elektronisk utrustning),
som trédde i kraft som europeisk lag

den 14/02/2014, behandlar hantering av
elektronisk utrustning vid slutet av dess
livscykel. Prioriteringen ar dteranvéndning,
atervinning och andra former av atervinning
av sédant avfall fér att minska bortskaffandet.
WEEE-logotypen finns i samma avsnitt.

Den har produkten ska inte kastas tillsammans med vanligt
hushallsavfall. Du har ansvaret att korrekt hantera och kassera allt
avfall frén elektrisk utrustning genom att limna det pa de angivna

utstyr bidrar til & bevare og sikre helse
og milje. For mer i om

og mnsamlmgss‘ederfor elektrisk og elektronisk avfallkontakt ditt  ympariston turvallisuuden. Saadaksesnhsane(ma
lokale butikken

der du kjopte u(s(yrel eller utstyrsprodusenten.

Overholdelse av RoHS-direktivet.
Dette produktet oppfyller kravene i Direktiv 2011/65/EU og dens
endring (EU) 2015/863 fra Europaparlamentet og Radet av 4. juni
2015 om begrensning av bruk av visse farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk utstyr.

For produkter som inneholder battel
EU-direktiv 2013/56/EU om batterier.

Det nye EU-direktivet 2013/56/EU om batterier og akkumulatorer,
som erstatter det tidligere direktivet, tradte i kraft 01.07.2015.
Direktivet gjelder for alle typer batterier og akkumulatorer (AA,

ja sahksisten laitteiden jatteiden keréyspisteists,
ota yhteytta

for g av farligt avfall. solerad
insamling och korrekt atervinning av avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning méjliggér bevarande av naturresurser och

laitteen tai laitteen

RoHs-direkt
Tami tuote tayttaa Euroopan parlamentin ja neuvoston 4. kesakuuta
2015 antaman 2011/65/EU-direktiivin ja sen muutoksen (EU)
2015/863 rajoittamisesta tietyissa sahko- Ja elektronilkkalaitteissa
kaytettavien vaarallsten aineiden osalta

noudattaminen.

Tuotteet, jotka sisaltévét paristoja.
EU:n direktiivi 2013/56/EY paristoista.

Uusi 2013/56/EU-direktiivi paristoista ja akkumulaattoreista, joka
korvaa aiemman direktiivin, astui voimaan 1.7.2015. Direktiivi
koskee kaikenlaisia paristoja ja akkumulaattoreita (AA, AR,

AAA, batterier),
inkludert de som er innebygd i i unntatt
militzere, medisinske og elektriske joner. Direktivet

fastsetter regler for innsamling, behandling, gjenvinning og
avhending av batterier, og har som mal & forby visse farlige
stoffer og forbedre batterienes miliomessige ytelse og hele
forsyningskjeden.

sende fierning, gjenvinning og
avhending av brukte batterier.

ijyakkuja, uudelleen ladattavia akkuja), mukaan
lukien kotitalouslaitteisiin siséllytetyt akut, lukuun ottamatta
sotilas-, isic ja lluksia. Direktiivi
asettaa saannot paristojen kerazmiselle, ksittelylle, kierratykselle
ja havittamiselle seka tavoitteena on kieltad tietyt vaaralliset
aineet ja parantaa paristojen ympiristosuorituskykyé ja koko
toimitusketjun toimijoiden toimintaa.

Kayttdjan ohjeet

akerstaller halsa och miljsskydd. For mer information

dtervinning och for elektrisk
och eletronisk utrustning, kontakta din lokala stadskontor,
sophanteringsfretaget, butiken dér du kdpte utrustningen eller
tillverkaren av utrustningen.

RoHs-efterlevnad.

Denna produkt uppfyller Europaparlamentets och radets direktiv
2011/65/EU och dess andring (EU) 2015/863 av den 4 juni 2015 om
begrénsning av anvandningen av vissa farliga amnen i elektrisk och
elektronisk utrustning.

Fér produkter som innehaller batterier.
EU:s direktiv 2013/56/EU om batteri
Det nya direktivet 2013/56/EU om batterier och ackumulatorer,
som ersatter det tidigare direktivet, tradde i kraft den 1 juli 2015.
Direktivet galler alla typer av batterier och ackumulatorer (AA, AAA,
knappceller, blybatterier, uppladdningsbara batterier), &ven de som
4 inbyggda i hushallsapparater, forutom for militéra, medicinska
och verktygstillimpningar. Direktivet faststller regler for insamiing,
g och ing av batterier och syftar
tilat forbjuda vissa faliga smnen samt forbiitra batteriernas

For & fierne batteriene fra utstyret eller , reverser
prosessen for innsetting av batteriene beskrevet i eierhandboken.
Itilfelle produkter med innebygde batterier som varer hele
produktets levetid, er det ikke mulig for brukeren & fierne batteriene.
I slike tilfeller handterer gjenvinnings- eller gjenopprettingssentre
demontering av produktet og fiering av batteriene. Hvis det av en
eller annen grunn er nodvendig 4 erstatte ett av disse batteriene, mé

ukloni baterije. U tim slué; reciklazni ili jajuci centri
upravljaju rastavljanjem proizvoda i izvlacenjem baterija. Ako iz
nekog razloga treba zameniti jednu od ovih baterija, postupak
treba obaviti u ovlascenim servisnim centrima.

U Evropskoj uniji i drugim mestima, zabranjeno je odlaganje baterija

zajedno sa kuénim otpadom. Sve baterije treba odlagati na natin

Koji e etan po zvotn sedinu. Obratite se lokalnim viastima za
I kako biste dobil o

prikuplanju, reciiranju f odlaganju upotrebljenih bateria.

UPOZORENJE: Postoji opasnost od eksplozije prilikom nepravilne
zamene baterije. Da biste smanjili rizik od pozara ili opekotina, ne
smete je rastavljati, drobiti, probusiti, izazvati kratki spoj spoljnih
kontakata, izloziti temperaturi vecoj od 60°C (140°F) li je bacati u
vatru ili vodu. Zamenite je samo odredenim vrstama baterija.

Simbol lo¢enega zbiranja vseh baterij je
prikazan v tem razdelku.

Simbol za odvojeni prikupljanje svih baterija i
akumulatora prikazan je u ovoj sekciji.

Baterije, akumulatorji in gumbne baterije, ki vsebujejo vet
Kot 0,0005% ivega srebra, ve¢ kot 0,002% kadmija ali ve¢
Kot 0,004% svinca, bodo oznacene s kemijskim simbolom

ustreznega kovinskega elementa: Hg, Cd ali Pb. Oglejte si

spodnji prikazan simbol.

Hg cd Pb

Baterije, akumulatori i dugmadne baterije koje sadrze vise od
0,0005% Zive, vise od 0,002% kadmijuma ili vise od 0,004%
olova bice oznacene hemijskim simbolom odgovarajuceg
metala: Hg, Cd i Pb, redom. Pogledajte simbol kojije
prikazan ispod:

Hg cd Pb

utfores av autoriserte servicecentre.

1EU og andre steder er det forbudt 4 kaste batterier
sammen med husholdningsavfall. Alle batterier m4 kastes
pa en méte som ikke skader miljoet. Ta kontakt med lokale

i for i jon om trygg
innsamling, gjenvinning og miljvennlig avhending av brukte
batterier.

ADVARSEL: Eksplosjonsfare ved feil batteribytte. For & redusere

ja
Poista paristot laitteesta tai kaukosaatimesta kintamalls paristojen
asentamisprosessi ylosalaisin, kuten omistajan asikirjassa on
kuvattu.
Tuotteissa, joissa on sisaanrakennetut paristot, jotka kestavat
koko tuotteen elinian, kayttja ei voi poistaa paristoja. Tallaisissa
Kierratys- tai hoitavat tuotteen
purkamisen ja paristojen poiston. Jos jostain syysta yksi naista
paristoista on korvattava, menettely on

operatorer.

fér uttagni inning och
avfallshantering av anvénda batterier.

Foratt ta ut i fran eller

oomvand processen for att satta in batterierna som beskrivs i
bruksanvisningen.

For produkter med inbyggda batterier som varar under hela

huoltopisteissa.

Euroopan unionissa ja muualla on kiellettya havittaa paristoja

yhdessa kotitalousjatteen kanssa. Kaikki paristot on hvitettiva

ympiristolle haitattomalla tavalla. Ota yhteytta paikallisiin
saadaksesi tietoa paristojen

risikoen for brann eller brannskader, mé batteriene ikke
knuses, punkteres, kortsluttes mot eksterne kontakter, utsettes for
temperaturer over 60°C (140°F), eller kastes i brann eller vann. Bytt
bare med spesifiserte batterier.

Symbolet for separat innsamling av alle
batterier og akkumulatorer vises i denne
seksjonen.

Batterier, akkumulatorer og knappcellebatterier som
inneholder mer enn 0,0005% kvikkselv, mer enn 0,002%
kadmium eller mer enn 0,004% bly, vil vaere merket med
det relevante metallkjemiske symbolet: Hg, Cd eller Pb,
henholdsvis. Se symbolet som vises nedenfor:

Hg cd Pb

jos paristo vasrin. Tulipalon
tai palovammojen riskin vahentamiseksi 4l pura, murskaa,
puhkaise, aiheuta ulkoisten kontaktien oikosulkua, altista yli 60

°C (140 °F) lampétilalle tai hvita tulen tai veden avulla. Vaihda
ainoastaan maéréttyja paristoja.

Kaikkien paristojen ja akkujen erillisen
keréamisen symboli on esitetty tassé osassa.

Y1i 0,0005% elohopeaa, 0,002% kadmiumia tai 0,004% lyijya
sisaltévat paristot ja akut merkitaan asianomaisen metallin
kemiallisella symbolilla: Hg, Cd tai Pb. Katso alla oleva
symboli.

Hg cd Pb

livslingd & det inte méjligt for anvandaren att

ta ut batterierna. | sadana fall hanterar atervinningscentraler
demontering av produkten och batteriuttaget. Om det av nagon
anledning behdvs ersiitta ett av dessa batterier ska proceduren
utforas av auktoriserade servicecenter.

1 Europeiska unionen och andra platser ar det frbjudet att
kasta batterier tillsammans med hushallsavfall. Alla batterier

ska avyttras pa ett sitt som inte skadar miljin. Kontakta lokala
avfallsforvaltare for information om saker insamling, atervinning
och avfallshantering av anvéinda batterier.

VARNING: Explosionsrisk vid felaktig batteribyte. For att minska
risken for brand eller brai ska batteriet inte

krossas, punkteras, kortslutas genom externa kontakter, utsattas
for temperaturer dver 60°C (140°F) eller kastas i eld eller vatten.
Byt endast ut med angivna batterier.

Symbolen for separat insamling av alla
batterier och ackumulatorer visas i denna
sektion.

straling.

Itilfelde af brug taet pa kroppen er dette produkt blevet testet og
opfylder ICNIRP's samtde

standarder EN 62479 og EN 50663. SAR-vaerdien er malt med
enheden placeret 1,0 cm fra kroppen og samtidig transmitterende
ved den hojeste c: ialle for
den mobile enhed.

'WEEE-bemazerkning: WEEE-direktivet (Waste

Electrical and Electronic Equipment, affald

af elektrisk og elektronisk udstyr), der trdte

i kraft som europaeisk lov den 14/02/2014,

omhandler handteringen af elektronisk udstyr
BN ved udgangen af dets levetid. Prioriteten er

genbrug, genanvendelse og andre former for

genvinding af sadant affald for at reducere

bortskaffelsen. WEEE-logoet findes i denne

sektion.

Dette produkt skal ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Du har ansvaret for at bortskaffe alt affald fra
dit elektriske udstyr og skal derfor aflevere det pa den angivne
indsamlingsplads til genanvendelse af sadant farligt affald. Isoleredt
indsamling og korrekt genindvinding af affald fra dit elektriske

og elektroniske udstyr ved bortskaffelse hjzlper med at bevare
naturressourcere og sikrer sundhed og miljo. For yderligere

o9
for affald fra elektrisk og elekuomsk udstyr, kontakt det lokale
bycenter, affaldsservice, butikken, hvor du kebte udstyret, eller
udstyrsproducenten.

Overholdelse af RoHS.

Dette produkt overholder Europa-Parlamentets og Radets direktiv
2011/65/EU og dets zendring (EU) 2015/863 af 4. juni 2015 om
begraensning af visse farlige stoffer i elekrisk og elektronisk udstyr.

For produkter med battel
EU’s direktiv 2013/56/EU om batterier.

Det nye direktiv 2013/56/EU om batterier og akkumulatorer,

som erstatter det tidligere direktiv, tradte i kraft den 1. juli 2015.
Direkivet gaelder for alle typer a batterier og akkumulatorer (AA,
AAA, lige batterier),
herunder dem der indbygges i husholdningsapparater, undtagen til
militzere, medicinske og elektriske vaerktojsanvendelser. Direktivet
fastszztter regler for indsamling, behandling, genanvendelse og
bortskaffelse af batterier og sigter mod at forbyde visse farlige
stoffer og forbedre batteriers miljomaessige praestation samt
involvere alle aktorer i forsyningskeeden.

SAUGUMAS
SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Visiems produktams:

. Perskaitykite ir laikykites instrukciju.

Laikykite instrukcijas saugioje vietoje.

Paisykite jspejimy.

Nepriblokskite védinimo angu. |diekite pagal instrukcijas.

noawN

Nejdiekite zalia jokio &ilumos zaltinio, pvz, dildytuvy, sildymo
groteliy, virtuves ar kity prietaisy (tarp jy stiprintuvy), kurie gali
sukelti giluma.

Nejzeiskite poliarizuoto kistuko ar zemes lizdo saugos tiksly.
Poliarizuotas kistukas turi dvi délionés dalis, viena platesné uz
kita. Zemes lizdo kistukas turi dvi délionés dalis ir treciaja su
Zzemeés lizdu. Platesné délionés dalis arba trecioji délionés dalis
yra skirta jsy saugumui. Jei pateiktas kistukas netinka elektros
lizdui, kreipkites j elektrika, kad jis pakeisty sena lizda.

o

~

Venkite Zingsniuoti arba uzspausti maitinimo laida, ypat
kistukuose, elektros lizduose ir vietoje, kur jie iSeina i§ produkto.

8 tik priedus ir ak:

Atidziai elkites su transportavimu, kad nebaty pazeistas

produktas.

10. Atjunkite prietaisa per audra arba ilga laika, kai jo nenaudojate.

11. Norédami visigkai atjungti prietaisa nuo elektros tinklo, i§junkite
kistuka nuo maitinimo lanko sroves lizdo.

12. Maitinimo lanko elektros lizdo kistukas turi buti pasirenges vel
naudoti.

©

13. Neleiskite baterijoms buti veikiamoms didelés Silumos, tokios
kaip saulé ar ugnis, taip pat drégmes i$ vietos, kurioje ja
naudosite ir/arba saugosite.

14.Sis prietaisas skirtas naudoti tik su maitinimo 3altiniu ir/arba
jkrovimo laidu, tiekiamais gamintojo.

ATSARGIAI

ATSAKYMAS | ELEKTROS 30ko PAVOJY. NENARDYKITE |
PRIETAISA
Simbolis nurodo “Pavojinga neizoliuota jtampa’
jrenginio korpuso viduje, kuris, netinkamai
naudojant ir iSmontuojant jrenginj, gali sukelti
elektros $oka zmonéms.

Simbolis nurodo“Svarbias instrukcijas” dél
naudojimo ir priezidros (remonto).

ISPEJIMAS: Norint sumazinti gaisro arba elektros smagio
pavojy, neeksploatuokite $io prietaiso lietuvoje arba
dregnoje aplinkoje.

VISIEMS EUROPOS SAJUNGOS SALIMS:
Garsiakalbiy produktams
Klausos praradimo prevencija

Atsargiai: Jeiilgai naudojate ausines arba
ausines su dideliu garsumu, gali kilti klausos
praradimas. Produktai buvo patikrinti, siekiant
patvirtinti garso slégio lygio reikalavimus,
nustatytus taikomuose NF EN 50332-1:2013
ir/ arba EN 50332-2: 2013 standartuose, kurie
nurodyti Prancizijos jstatyme L.5232-1.

Svarbu: Norint ivengti galimy klausos praradimo pasekmiu,
ilgai negirdékite dideliu garsumu.

Sis prietaisas atitinka Europos Sajungos reikalavimus (1999/5/EB)
dél apribojimo, kuriuo siekiama apsaugoti visuomenés sveikata
nuo elektromagnetiniy lauky poveilkio. Ribiniai rodikliai yra dalis
placiy apsaugai. Sios
buvo parengtos ir patikrintos nepriklausomy moksliniy organizacijy
danai ir kruopsciai vertinant mokslinius tyrimus. Europos Tarybos

is ribinis dydis
“Specifiné absorbcijos norma” (SAR, Specific Absorption Rate) ir
vidutiné SAR riba yra 20 Wrkg 10 gramiy kano audinio.

Imoné Lurbe Grup S.A. atitinka Tarptautinés nejonizuojanciujy
spinduliy apsaugos komisijos (ICNIRP, International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection) reikalavimus.

Kai naudojamas Salia kino, 3is produktas buvo isbandytas ir atitinka
ICNIRP eksponavimo gairés ir Europos standartus EN 62479 ir EN
50663. SAR verté buvo ismatuota prietaisu, esanciu 1,0 cm atstumu
nuo kino, vienu metu perduodant aukiciausia sertifikuota isvesties
galingumo lygj visose prietaiso mobiliosios rysio dazniy juostose.

WEEE pranegimas: Elektros ir elektroninés
jrangos atlieky (Waste Electrical and Electronic
Equipment) direktyva, kuri jsigaliojo kaip
Europos teisé 2014-02-14 dél elektroninés
jrangos tvarkymo pabaigus jos naudojima.
Prioritetas yra 8iy atlieky panaudojimas

W artotina,perditbimas i kita atkirimo
forma siekiant sumazinti jy $alinima. WEEE
logotipas yra toje pacioje skyriaus dalyje.

Sis produktas neturi bati $alinamas kartu su kitais buitiniais
atliekomis. Jiis esate atsakingas uz vist jasy elektronines jrangos
atlieky Salinima ir tam turite jas nuvezti j tam tikram rasiavimo
punktui, skirtam pavojingy atlieky perdirbimui. Izoliuotas atlieky,
susijusiy su jsy elektrine ir elektronine jranga, rinkimas ir tinkamas
perdirbimas padeda issaugoti gamtos isteklius ir uztikrina
#mogaus sveikatos bei aplinkos sauguma. Noredami gauti daugiau
informacijos apie jrasiavima, perdirbima ir elektrinés i elektronines
jrangos atlieky rinkimo punktus, susisiekite su vietine miesto centro,
buitiniy atlieky 3alinimo tarnyba, parduotuve, kurioje jsigijote
jranga, arba jrangos gamintoju.

Atitikimas RoHS direktyvai.

Sis produktas atitinka Europos Parlamento ir Tarybos 2011/65/ES

direktyvair jos pakeitima (ES) 2015/863 dél pavojingy medziagy
elektringje ir inéje jrangoje

Baterijas turintiems produktams.

ES direktyva 2013/56/ES dél baterijy.

Nauja ES direktyva 2013/56/ES deél baterijy ir akumuliatoriy, kuri
pakeitia ankstesne direktyva, jsigaliojo 2015 m.liepos 1 d. Direktyva
taikoma visy rUsiy baterijoms ir akumuliatoriams (A, AAA, mygtuko
formos baterijoms, §
akumuliatoriams), jskaitant ir juos turincius buitinius prietaisus,
isskyrus karinius, medicininius ir elektriniy jrankiy taikyma. Direktyva
nustato normas baterijy rinkimui, tvarkymui, perdirbimui ir Salinimui
bei siekia drausti tam tikras pavojingas medziagas ir gerinti baterijy
aplinkosauginj nasuma ir visy tiekimo grandinés operatoriy veikla.

Vartotojo instrukcijos dél naudoty baterijy iémimo,
perdirbimo ir Salinimo.

Norédami iimti baterijas i3 jrangos ar nuotolinio valdymo pulto,
atlikite atvirkstinj baterijy jdejimo procesa, kuris aprasytas savininko
vadovelyje.

suj i kurios tarnauja viso

bortskaffelse af brugte batterier.
For at fierne fra udstyret eller skal
du gore omvendt af den beskrevne batteriindszetningsproces i
ejermanualen.

Itilfzelde af produkter med indbyggede batterier, der varer

hele produktets levetid, kan brugeren ikke fierne batterierne.

I disse tilfelde handterer genbrugs- eller genvindingscentre
demonteringen af produktet og udtagningen af batterierne. His
det af en eller anden grund er nodvendigt at udskifte et af disse
batterier, skal proceduren udfores af autoriserede servicecentre.

Det er forbudt i Den Europaeiske Union og andre steder at

bortskaffe batterier ss)mmen med husholdningsaffald. Alle batterier

skal bortskaffes pa en made, der ikke skader mlljoe( Kontakt

| kale affaldsfor om sikker
og milj af brugte

batterier.

ADVARSEL: Eksplosionsfare ved forkert udskiftning af batteriet.
For at reducere risikoen for brand eller forbreendinger mé du ikke
demontere, knuse, perforere, kortslutte eksterne kontakter, udsatte
for en temperatur over 60 °C (140 °F) eller bortskaffe i ild eller vand.
Udskift kun med de specificerede batterier.

Symbolet for separat indsamling af alle
batterier og akkumulatorer vises i dette afsnit.

Batterier, ackumulatorer och knappcellsbatterier som
innehdller mer an 0,0005% kvicksilver, mer an 0,002%
kadmium eller mer &n 0,004% bly kommer att mrkas med
det relevanta metallkemiska symbolen: Hg, Cd eller Pb. Se
symbolen nedan

Hg cd Pb

Batterier, akkumulatorer og knapcellebatterier, der
indeholder mere end 0,0005% kvikselv, mere end 0,002%
cadmium eller mere end 0,004% bly, vil blive meerket
med det relevante kemiske metalsymbol: Hg, Cd eller Pb,
respektivt. Se symbolet nedenfor:

Hg cd Pb

duk i, vartotojui paciam
isimti bateriy, Tokiu atveju atlieky perditbimo ar atkarimo centrai
atlieka produkto iSardyma ir baterijy isémima. Jei del kokios nors
priezasties reikia pakeisti viena ié $iy bateriju, tai turi biti atlikta
autorizuotuose aptarnavimo centruose.

Europos Sajungoje ir kitose vietose yra draudziama ismesti baterijas
Kartu su buitinémis atliekomis. Visos baterijos turi bati Salinamos
nekenksmingai aplinkai. Susisiekite su vietinias atlieky valdymo
pareigunais, kad gautuméte informacija apie saugy baterijy
perdirbima, rinkima i aplinkai saugy iSnaudojima naudoty baterijy

ISPEJIMAS: Sprogimo pavojus, jei baterija pakeiciama neteisingai.
Norint sumazinti gaisro ar nudegimo pavojy, draudziama isardyti,
susmulkinti, perverti, trumpam jungti iSorinius kontaktus, palaikyti
temperatiroje viré 60 ° C (140 ° ) arba 3alinti ugnimi ar vandeniu.
Keisti tik nurodytomis baterijomis.

Atskiro baterijy ir akumuliatoriy rinkimo
simbolis rodomas siame skyriuje.

Baterijos, akumuliatoriai ir mygtukinés baterijos, turinéios
daugiau kaip 0,0005 % zydrako, daugiau kaip 0,002 %
kadmio arba daugiau kaip 0,004 % $vino, bus pazyméti
atitinkamo metalo chemine simboliais: Hg, Cd arba Pb.
Paziurekite simbolj zemiau:

Hg cd Pb

DECLARATION OF CONFORMITY

WE, AUTHORIZED REPRESENTATIVE, LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, SPAIN, DECLARE
UNDER OUR SOLE RESPONSIBILITY THAT THE FOLLOWING PRODUCT:

NGS: WIRELESS HEADPHONES NGS / MODEL: ARTICA GREED

HAS BEEN TESTED AND FOUND IN CONFORMITY WITH THE FOLLOWING HARMONIZED

EUROPEAN STANDARDS:

ETSIEN 301 489-1V 2.1.1 (2017-02)
ETSIEN 301 489-17V 3.1.1 (2017-02)
ETSIEN 300328V 2.1.1 (2016-11)
ETSIEN 303 345V 1.1.7 (2017-03)

EN 62479:2010

EN 60065:2014

IEC 62321-4:2013
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-6:2015

AND THEREFORE COMPLY WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS AND PROVISIONS OF THE
FOLLOWING DIRECTIVES OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND EUROPEAN COUNCIL:

RADIO EQUIPMENT DIRECTIVE 2014/53/EU
ROHS DIRECTIVE 2011/65/EU & (EU) 2015/863

AUTHORIZED REPRESENTATIVE:

LURBE GRUP S.A

PORTUETXE 27

20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA)
SPAIN

Ce

SAN SEBASTIAN, JUNE 18TH, 2022
SIGNED

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER

DECLARACION DE CONFORMIDAD

LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPANA, DECLARA BAJO SU EXCLUSIVA
RESPONSABILIDAD LA CONFORMIDAD DEL PRODUCTO:

NGS: AURICULARES WIRELESS NGS / MODELO: ARTICA GREED

HA SIDO TESTADO EN CONFORMIDAD CON LAS SIGUIENTES NORMAS STANDARD

EUROPEAS ARMONIZADAS:

ETSIEN 301 489-1V 2.1.1 (2017-02)
ETSIEN 301 489-17V 3.1.1 (2017-02)
ETSIEN 300328V 2.1.1 (2016-11)
ETSIEN 303 345V 1.1.7 (2017-03)

EN 62479:2010

EN 60065:2014

IEC 62321-4:2013
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-

Y, POR LO TANTO, CUMPLE CON LOS REQUERIMIENTOS Y PROVISIONES DE LAS
SIGUIENTES DIRECTIVAS DEL PARLAMENTO EUROPEO:

DIRECTIVA DE EQUIPOS DE RADIO 2014/53/EU
DIRECTIVA ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863

REPRESENTANTE AUTORIZADO:

LURBE GRUP S.A

PORTUETXE27 )
20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA)
SPAIN

Ce

SAN SEBASTIAN, 18 DE JUNIO DE 2022

FIRMADO =

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER

DECLARATION DE CONFORMITE

LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPAGNE, SOUS SA RESPONSABILITE EXCLUSIVE,

CERTIFIE LA CONFORMITE DU PRODUIT

NGS : ECOUTEURS WIRELESS NGS / MODELE : ARTICA GREED

A ETE TESTE CONFORMEMENT AUX NORMES STANDARD EUROPEENNES HARMONISEES

SUIVANTES :

ETSI EN 301 489-1V 2.1.1 (2017-02)
ETSIEN 301 489-17V 3.1.1 (2017-02)
ETSIEN 300328V 2.1.1 (2016-11)
ETSIEN 303 345V 1.1.7 (2017-03)

EN 62479:2010

EN 60065:2014

013
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017

ET RESPECTE DONC LES EXIGENCES ET LES DISPOSITIONS DES DIRECTIVES SUIVANTES

DU PARLEMENT EUROPEEN :

DIRECTIVE SUR LES EQUIPEMENTS RADIO 2014/53/EU
DIRECTIVE ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863

REPRESENTANT AUTORISE :

LURBE GRUP S.A

PORTUETXE27 )
20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA)
SPAIN

Ce

SAN SEBASTIAN, LE 18 JUIN 2022
SIGNE =

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

LURBE GRUP S.A, SAN SEBASTIAN, ESPANA, DECLARA SOB A SUA EXCLUSIVA RESPONSABILI-

DADE A CONFORMIDADE DO PRODUTO:

NGS: AUSCULTADORES WIRELESS NGS / MODELO: ARTICA GREED

FOITESTADO EM CONFORMIDADE COM AS SEGUINTES NORMAS STANDARD EUROPEIAS

HARMONIZADAS:

ETSIEN 301 489-1V 2.1.1 (2017-02)
ETSIEN 301 489-17V 3.1.1 (2017-02)
ETSIEN 300328V 2.1.1 (2016-11)
ETSIEN 303 345V 1.1.7 (2017-03)
EN 62479:2010

EN 60065:2014

IEC 62321-4:2013
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-6:2015

E, POR CONSEGUINTE, CUMPRE COM OS REQUISITOS E PROVISOES DAS SEGUINTES

DIRECTIVAS DO PARLAMENTO EUROPEU:

DIRECTIVA RELATIVA AOS EQUIPAMENTOS DE RADIO 2014/53/EU
DIRECTIVA ROHS 2011/65/EU & (EU) 2015/863

REPRESENTANTE AUTORIZADO:

LURBE GRUP S.A

PORTUETXE27 )
20018 SAN SEBASTIAN (GUIPUZCOA)
SPAIN

SAN SEBASTIAN, 18 DE JUNHO DE 2022
ASSINADO =7 =

RAUL MARTIN
PRODUCT MANAGER



